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Inovační technologie

Inovační technologie
... a ergonomický design činí z vašeho přístroje spolehlivého společníka s
vysokou úrovní uživatelské přívětivosti.

Zavedení operačního systému je velmi rychlé a přístroj je tak rychle připraven k práci. Díky
vysoké kapacitě akumulátoru notebook nabízí obzvláště dlouhou provozní dobu.

Pomocí uživatelsky vstřícného nástroje "BIOS-Setup-Utility" lze ovládat hardware
počítače Tablet PC a lépe chránit váš systém před neoprávněným přístupem tím,
že použijete výkonné funkce ochrany heslem.

Informace o přípojkách a ovládacích prvcích počítače Tablet PC naleznete
v kapitole "Přípojky a ovládací prvky", Strany 9.

Další informace
Ovladače pro váš přístroj naleznete na naší internetové stránce. V provedení z
výroby tento přístroj nepodporuje jiné operační systémy. Fujitsu Technology Solutions
nepřevezme žádné ručení při použití jiných operačních systémů.

Části tohoto návodu týkající se softwaru se vztahují na produkty společnosti Microsoft,
pakliže jsou tyto produkty součástí dodávky vašeho přístroje.

Při instalaci jiných softwarových produktů respektujte návody na obsluhu od výrobce.
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Inovační technologie

Zobrazovací prostředky
označuje pokyny, při jejichž nedodržování je ohroženo vaše zdraví,
funkčnost vašeho přístroje nebo bezpečnost vašich dat. V případě závad
přístroje způsobených nedodržováním těchto pokynů zaniká záruka.

označuje důležité informace pro správné zacházení s přístrojem.

► označuje pracovní krok, který je třeba provést.
označuje výsledek

Toto písmo označuje zadání, která provádíte pomocí klávesnice v programovém
dialogu nebo příkazovém řádku, např. vaše heslo (Name123) nebo příkaz
pro spuštění programu (start.exe)

Toto písmo označuje informace, které program zobrazuje na monitoru, např.:
Instalace je dokončena!

Toto písmo označuje

• výrazy a texty na pracovní ploše softwaru, např.: Klepněte na Uložit.
• názvy programů nebo souborů, např. Windows nebo setup.exe.

"Toto písmo" označuje

• křížové odkazy na jiný oddíl např. "Bezpečnostní upozornění"
• Křížové odkazy na jiné zdroje, např. webovou adresu: Více na adrese

"http://www.fujitsu.com/fts/"
• Názvy disků CD, DVD a označení a názvy jiných materiálů, např.:

"CD/DVD Drivers & Utilities" nebo příručka "Bezpečnost/Ustanovení"
Klávesa označuje klávesu na klávesnici, např.: F10

Toto písmo označuje výrazy nebo texty, na které je kladen důraz, např.: Nevypínejte
přístroj

8 Fujitsu
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Přípojky a ovládací prvky

Přípojky a ovládací prvky
V této kapitole jsou představeny jednotlivé hardwarové součásti vašeho přístroje. Získáte přehled o
indikátorech a přípojkách přístroje. Před zahájením práce s přístrojem se s těmito prvky seznamte.

Přední strana

1

2 3

5
6

4

7

5 6

7
8

8

1 = Dotykový displej
2 = Webová kamera
3 = Kontrolka webové kamery
4 = Snímač okolního světla
5 = Reproduktor

6 = Mechanické upevnění pro dokovací
klávesnici / tenkou klávesnici / kolébku

7 = Přípojka pro dokovací stanici
8 = Nasávání vzduchu
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Přípojky a ovládací prvky

Levá strana

1 2 3 4 5 6 7

1 = Zástrčka pro stejnosměrné napětí
(DC IN, chráněno krytkou)

2 = Vypínač
3 = Tlačítko zesílení
4 = Tlačítko zeslabení

5 = Tlačítko zástupce
6 = Indikátor provozu
7 = Indikátor nabíjení akumulátoru

Pravá strana

1 2 3 4 5 6 7

1 = Zásuvná pozice pro kartu SIM (formát:
micro SIM, chráněná krytem)

2 = Zásuvná pozice pro paměťovou kartu
(formát: micro SD, chráněná krytem)

3 = Konektor Micro USB (chráněný krytem)

4 = Přípojka USB (USB 3.0, chráněná krytem)
5 = Přípojka pro sluchátka (vodotěsná)
6 = Držák pera
7 = Poutko na šňůrku pro zavěšení pera
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Přípojky a ovládací prvky

Zadní strana (3 varianty: vodotěsná bez otvorů pro šrouby, vodotěsná s otvory pro šrouby
a nevodotěsná s otvory pro šrouby a čtečkou karet SmartCard)

4 32
1

6

5

5

5

54 32
1

7

7

1 = Snímač otisků prstů
2 = Světlo fotoaparátu
3 = Webová kamera
4 = Dioda webové kamery
5 = Otvory pro šrouby (podle typu přístroje)

pro upevnění příslušenství

6 = Čtečka karet SmartCard (v závislosti
na přístroji)

7 = NFC (Near Field Communication)
(v závislosti na zařízení)
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Důležité pokyny

Důležité pokyny
DůležitépokynyUpozornění

V této kapitole naleznete bezpečnostní pokyny, kterých musíte při zacházení
s počítačem Tablet PC bezpodmínečně dbát. Ostatní pokyny vám poskytnou
užitečné informace o počítači Tablet PC.

Bezpečnostní pokyny
BezpečnostnípokynyPokyny

Dodržujte bezpodmínečně bezpečnostní pokyny uvedené v příručce
"Bezpečnost/pravidla použití" a následující bezpečnostní pokyny.

Věnujte pozornost odstavcům v příručce, které jsou označeny tímto symbolem.

Při připojování a odpojování kabelů dodržujte pokyny uvedené v tomto návodu k obsluze.

Než uvedete tablet do provozu a poprvé jej zapnete, věnujte pozornost pokynům
ohledně okolních podmínek uvedeným v kapitole "Technické údaje", Strany 84
a kapitole "První uvedení vašeho přístroje do provozu", Strany 19.

Při čištění dodržujte pokyny uvedené v části "Čistění počítače Tablet PC", Strany 15.

Dbejte na doplňující bezpečnostní pokyny pro zařízení s komponentami pro
bezdrátový přenos v příručce "Bezpečnost/pravidla použití".

Tento počítač Tablet PC vyhovuje příslušným bezpečnostním předpisům pro zařízení informační
techniky. Pokud máte dotazy ohledně toho, zda můžete počítač Tablet PC používat v určitém
prostředí, obraťte se prosím na svého prodejce nebo na naši servisní linku/podporu.

Dodatečné bezpečnostní pokyny pro zařízení
s radiovými komponentami
RádiovékomponentyBezdrátovámístnísíťZařízeníBluetooth,bezpečnostnípokyny

Pokud je ve vašem počítači Tablet PC integrován bezdrátový modul (bezdrátová
místní síť/ Bluetooth, UMTS/LTE), musíte při manipulaci s vaším počítačem Tablet
PC bezpodmínečně dodržovat tyto bezpečnostní pokyny:

• Pokud jste v letadle nebo jedete autem, bezdrátová zařízení vypněte.
• Vypněte bezdrátová zařízení, pokud jste v nemocnici, na operačním sále nebo

v blízkosti lékařských elektronických systémů. Přenášené rádiové vlny by mohly
negativně ovlivňovat funkci lékařských přístrojů.

• Vypněte bezdrátová zařízení, když zařízení přenesete do blízkosti zápalných plynů
nebo do prostředí ohroženého výbuchem (např. čerpací stanice, lakovna), neboť by
přenášené radiové vlny mohly vyvolat explozi nebo požár.

Informace o zapnutí a vypnutí bezdrátových komponent najdete v kapitole
"Zapnutí a vypnutí rádiových komponent", Strany 41.
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Důležité pokyny

Ochrana displeje
V závislosti na konfiguraci případně nemusí být váš přístroj vodotěsný. Nelijte
v takovém případě na přístroj žádné kapaliny a čistěte jej vlhkým hadříkem.
Neodkládejte na displej žádné předměty, aby se nepoškodil.

Při běžném používání přístroje se mohou na hrotu pera usazovat částečky nečistot a
prachu a poškrábat displej. Na poškrábání displeje se nevztahuje záruka.

Úspora energie
PokynyEnergieÚsporaproudu

Pokud počítač Tablet PC nepotřebujete, vypínejte jej. Vypínejte externí připojená zařízení, jestliže je
nepoužíváte. Když využijete funkce pro úsporu elektrické energie, spotřebuje počítač Tablet PC
méně energie. Takto lze s počítačem Tablet PC déle pracovat, než bude nutné opět nabít akumulátor.

Zvýší se energetická účinnost a sníží zatížení životního prostředí.
Ušetříte náklady a chráníte životní prostředí.

Úspora energie ve Windows
► Využijte možných funkcí pro úsporu elektrické energie, které jsou popsány v kapitole

"Použití funkce pro úsporu elektrické energie", Strany 37.

Na cestách s počítačem Tablet PC
MobilníprovozPokynyPřepravaTablet

Při cestování s počítačem Tablet PC respektujte následující pokyny.
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Důležité pokyny

Než se vydáte na cestu
► Zálohujte důležitá data na pevném disku.

NotebookCestování,notebook

► Bezdrátovou komponentu z důvodů bezpečnosti dat vypněte. Při bezdrátovém
přenosu dat by mohly data přijímat i nepovolané třetí osoby.

Pokyny pro aktivování zakódovaných dat naleznete v dokumentaci k
vašim bezdrátovým komponentám.

► Jestliže chcete počítač Tablet PC používat během letu, obraťte se na leteckého
přepravce s dotazem, zda je to povoleno.

Když cestujete do zahraničí
► Při cestě do zahraničí se ujistěte, zda lze síťový adaptér připojit k místnímu síťovému

napětí. Pokud to není možné, obstarejte si pro počítač Tablet PC vhodný síťový
adaptér. Nepoužívejte žádné jiné transformátory napětí!

► Zkontrolujte, zda je místní síťové napětí slučitelné s dodaným síťovým kabelem. Pokud
tomu tak není, kupte síťový kabel, který splňuje místní požadavky.

► U příslušného úřadu země, kam chcete cestovat, si zjistěte, zda tam smíte provozovat počítač
Tablet PC s instalovaným bezdrátovým modulem (viz také "Označení CE", Strany 88).

Přeprava počítače Tablet PC
Chraňte počítač Tablet PC před silnými otřesy a před extrémními teplotami
(např. následkem slunečního záření v autě).

► Vypněte počítač Tablet PC.
► Vytáhněte elektrickou zástrčku síťového adaptéru a všech externích přístrojů ze zásuvky.
► Odpojte kabel síťového adaptéru a datové kabely všech externích přístrojů.
► Pro přepravu používejte vhodnou brašnu na počítač Tablet PC, která jej

ochrání před nárazy a údery.
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Důležité pokyny

Vodotěsný/chráněný proti prachu (podle
typu přístroje)

V závislosti na konfiguraci je váš počítač Tablet PC vodotěsný podle IPX5 / IPX8
a chráněný proti prachu podle IP5X (ochranné sklo proti usazování prachu). Kryty
šachet však musí být při kontaktu s vodou nebo prachem pevně uzavřené.

Třída ochrany IPX5 stanovuje, že tablet může být normálně provozován poté, co
byl otvorem o průměru 6,3 mm po dobu 3 minut postřikován vodou o průtoku
12,5 l vody za minutu při vzdálenosti cca 3 m.

Třída ochrany IPX8 pro váš počítač Tablet PC stanovuje, že může být normálně provozován poté,
co byl po dobu 30 minut ponořen v hloubce 1,50 m / 59,05" do vody z vodovodu o pokojové teplotě .

Třída ochrany IPX5 dále stanovuje, že počítač Tablet PC může být po dobu 8 hodin ponechán
v prostředí s prachovými částicemi o průměru až 75 μm, a poté může být opět bezpečně provozován.

Aby se zajistilo, že přístroj zůstane vodotěsný a prachotěsný, musí kryty přípojek a zdířky
pro stejnosměrné napájení (DC IN) zůstat vždy uzavřené. V kapitolách "SIM karta",
Strany 40 a "Paměťové karty", Strany 38 je popsáno, jak lze přípojky otevřít a pevně
zavřít. Jinak může do počítače Tablet PC proniknout voda a způsobit chybu funkce.

Zajistěte, aby byla voda v oblasti zdířky na sluchátka a mikrofon ihned setřena,
jinak může být důsledkem chyba funkce a úraz elektrickým proudem.

Pokud se počítač Tablet PC dostane do kontaktu se slanou vodou, osvěžujícími
nápoji nebo blátem, je třeba jej okamžitě omýt.

Čistění počítače Tablet PC
Před čištěním počítač Tablet PC vždy nejprve vypněte.

V závislosti na zvolené alternativě zadní strany vašeho přístroje je případně
váš tablet vodotěsný a prachotěsný. V případě pochybností kontaktujte svého
prodejce. Přesto však nedopusťte, aby do počítače Tablet PC pronikla voda
nebo prach, nebo aby se namočilo či zaprášilo příslušenství.

Síťový adaptér, kolébka, pero nebo jiné příslušenství nejsou ani vodotěsné
ani prachotěsné. Nepoužívejte je v koupelně, ve velmi vlhkém prostředí
nebo na místech, kde může pršet.

Používejte pouze speciální čisticí prostředky pro počítače. Běžné čisticí
prostředky pro domácnost a politury by mohly poškodit popisky počítače Tablet
PC, povrchovou úpravu nebo samotný počítač Tablet PC.

Povrch displeje čistěte jen velmi měkkou, mírně navlhčenou utěrkou. Hrubé
tření suchou utěrkou může poškodit displej. Zanechané kapky vody nebo
nečistoty na displeji mohou způsobit vznik skvrn.

Pokud je počítač Tablet PC čištěn alkoholem, ředidlem, benzínem nebo rozpouštědly,
může dojít k tomu, že budou nečitelné popisky nebo vybledne barva.
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Důležité pokyny

► Vypněte počítač Tablet PC.
ČištěníPokynyTabletDotykovýdisplej

► Polévejte počítač Tablet PC shora
vodou z vodovodu a zakryjte přitom
rukama krytky konektorů.

Nepoužívejte žádné kartáčky, houby, čistící prostředky atd.

Nenechte vodu téci příliš silným proudem.

Nepoužívejte horkou vodu z vodovodního kohoutku nebo sprchy.

Nepoužívejte počítač Tablet PC, pokud na něm ulpělo bláto nebo bahno. Nejprve
nečistoty odstraňte tak, že počítač Tablet PC opakovaně přidržíte pod tekoucí vodou.

► Po omytí položte počítač Tablet PC
na rovnou, stabilní plochu a setřete
vlhkost na přední a zadní straně
suchou, čistou utěrkou.
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► Uchopte počítač Tablet PC pevně
oběma rukama za jeho delší strany a
zatřeste s ním přibližně desetkrát, až
z něj přestane kapat voda.

► Otočte počítač Tablet PC o 180 stupňů
a opět s ním přibližně desetkrát zatřeste,
až z něj přestane kapat voda.

► Otřete každý roh počítače Tablet PC
přibližně desetkrát suchou, čistou utěrkou
a vytřete zbývající vodu z otvorů.

► Otřete každý roh počítače Tablet PC
přibližně desetkrát suchou, čistou utěrkou
a vytřete zbývající vodu ze zdířek na
sluchátka a mikrofon.

Fujitsu 17



Důležité pokyny

► Setřete zbývající vodu suchou, čistou utěrkou a nechte přístroj oschnout na vzduchu.

Povrch přístroje můžete očistit suchou utěrkou. Pokud je počítač Tablet PC
mimořádně silně znečištěný, použijte vlhkou utěrku, kterou jste namočili do
vody s jemným čisticím prostředkem a dobře vyždímali.

Otvory nečistěte přímo vatovými tyčinkami.

Další informace k čištění počítače Tablet PC
Počítač Tablet PC neplave.

Pokud je počítač Tablet PC s otevřenými konektory vystaven vodě nebo jiným
tekutinám, může tekutina proniknout do počítače Tablet PC a způsobit závadu.
Počítač Tablet PC dále nepoužívejte, vypněte jej a obraťte se na naši zákaznickou
linku / náš servis (viz přiložený seznam servisů nebo navštivte naše internetové
stránky na adrese: "http://support.ts.fujitsu.com/contact/servicedesk").

Čištění pomocí dezinfekčních utěrek
Existuje mnoho rozdílných možností dezinfekce ploch, přičemž jako pomůcka k čištění
tabletu byly úspěšně vyzkoušeny následující dezinfekční utěrky:

• ECOLAB® Sani-Cloth Active (šetrné vlhké utěrky bez obsahu alkoholu),
• ECOLAB® Incides N (na bázi alkoholu),
• Bode® Mikrobac® Tissues (šetrné vlhké utěrky bez obsahu alkoholu),
• Bode® Bacillol® Tissues (na bázi alkoholu),
• Dr. Schumacher® Descosept® AF Wipes (na bázi alkoholu).

Abyste dezinfekční utěrky používali správným způsobem, přečtěte si
údaje poskytnuté jejich výrobcem.

Před použitím dezinfekční utěrku vyzkoušejte na malé ploše tabletu. Některé
zdravotnické dezinfekční utěrky mohou na povrchu tabletu případně zanechávat
usazeniny, které jsou pouze obtížně odstranitelné, jiné utěrky rychle vysychají. Utěrky
proto po jednorázovém použití vždy zlikvidujte a nepoužívejte je opakovaně.
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První uvedení vašeho přístroje do provozu

První uvedení vašeho přístroje
do provozu
PrvníuvedenídoprovozuUvedenídoprovozu

Věnujte pozornost kapitole "Důležité pokyny", Strany 12.

Jestliže je Váš notebook vybaven operačním systémem Windows, jsou potřebné
ovladače hardwaru a dodaný software již předem nainstalovány.

Před prvním zapnutím připojte přístroj na síťové napětí přes síťový adaptér,
viz "Připojení síťového adaptéru", Strany 20. Síťový adaptér musí být k
síti připojen během celého instalačního procesu.

Při prvním zapnutí Vašeho notebooku bude provedena zkouška systému. Mohou se
zobrazit různá hlášení. Monitor může po krátkou dobu zůstat tmavý nebo blikat.

Postupujte podle pokynů na monitoru.

Přístroj nesmíte během procesu prvního uvedení do provozu v žádném případě vypnout.

Pokud chcete s notebookem pracovat v akumulátorovém režimu, musí být akumulátor nabitý.

Při mobilním použití zásobuje zabudovaný akumulátor notebook potřebnou energií. Dobu
provozu můžete zvýšit, když využijete funkce pro úsporu elektrické energie.

Způsob, jakým máte k vašemu tabletu připojit externí zařízení (např. myš, tiskárnu),
je popsán v provozním návodu k vašemu přístroji.

Vybalení a kontrola přístroje
Pokud zjistíte škody vzniklé při přepravě, informujte neprodleně Vaši prodejnu!

► Vybalte všechny díly.
ObalTransport

► Prohlédněte přístroj, jestli se při přepravě zjevně nepoškodil.

Uschovejte originální balení pro případné odeslání.
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První uvedení vašeho přístroje do provozu

Výběr místa postavení
VýběrmístapostaveníInstalaceInstalace

Předtím, než přístroj postavíte, měli byste pro něj měli vybrat vhodné
místo. Respektujte přitom následující pokyny:

• Nikdy přístroj ani síťový adaptér nestavte na podložku, která není odolná
vůči teplu. Následkem může být poškození podložky.

• Přístroj nikdy nestavte na měkký podklad (např. koberec, čalouněný nábytek,
postel). Tím může docházet k poškození z přehřátí.

• Během normálního provozu se spodní strana přístroje zahřívá. Delší kontakt
s pokožkou může být nepříjemný nebo může dokonce způsobit popáleniny.

• Postavte přístroj na pevnou, rovnou a neklouzavou podložku. Upozorňujeme, že
pryžové nohy přístroje mohou zanechávat otisky na snadno poškoditelném povrchu.

• Kolem přístroje a síťového adaptéru musí být z důvodu řádného větrání
volný prostor nejméně 100 mm (3,97 palce).

• Přístroj by neměl být vystavován extrémním okolním podmínkám. Chraňte
přístroj před prachem, vlhkostí a horkem.

Připojení síťového adaptéru
PřípravakprovozuSíťovýadaptér

Dodržujte bezpečnostní pokyny v přiložené příručce "Bezpečnost/pravidla použití".

Síťové vedení, které tvoří součást dodávky, odpovídá požadavkům země,
ve které jste přístroj zakoupili. Dbejte na to, aby bylo síťové vedení
povoleno pro zemi, ve které je používáno.

3

1

2

► Otevřete kryt zásuvky na stejnosměrné
napětí (DC IN).

► Připojte síťový kabel (1) na síťový adaptér.
► Připojte síťový kabel (2) do zásuvky.
► Připojte kabel síťového adaptéru (3)

do zásuvky stejnosměrného napětí
(DC IN) přístroje.
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První uvedení vašeho přístroje do provozu

První zapnutí přístroje
Prvnízapnutí

U zařízení s vypínačem pro bezdrátové komponenty: Před zapnutím zařízení
přepněte vypínač pro bezdrátové komponenty do polohy „ON“.

Když přístroj zapínáte poprvé, instaluje a konfiguruje se software, který Vám byl dodán.
Vzhledem k tomu, že se tento proces nesmí přerušit, měli byste pro něj naplánovat
určitou dobu a připojit notebook přes síťový adaptér na síťové napětí.

Během instalace se přístroj smí znovu spustit jen na výzvu!

Aby Vám bylo usnadněno uvedení Vašeho přístroje do provozu, je již operační
systém na pevném disku předem nainstalován.

1

2

► Pro zapnutí přístroje stiskněte vypínač (1) na dobu zhruba 1 sekundy.
Provozní kontrolka (2) svítí, dokud je systém zapnutý.

► V průběhu instalace sledujte pokyny na obrazovce.

Jestliže je ve vašem přístroji nainstalován operační systém Windows, můžete najít
další informace o systému, ovladače, pomocné programy, aktualizace, příručky
atd. přímo ve vašem přístroji. Informace k tomuto tématu naleznete také na
Internetu na stránkách "http://www.fujitsu.com/fts/support/".

Informace a nápovědu k funkcím systému Windows naleznete na internetových
stránkách "http://windows.microsoft.com".

Pokud je v počítač Tablet PC nainstalován operační systém Windows 8.1, spustí
se při prvním přihlášení nového uživatele automaticky návod, který usnadní
uživateli seznámení s novými funkcemi systému Windows 8.1.
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Práce s počítačem Tablet PC

Práce s počítačem Tablet PC
Ovládání, tabletPCTablet

V této kapitole jsou popsány základy obsluhy tabletu. Způsob připojení externích zařízení (např.
myši nebo tiskárny) k tabletu je popsán v kapitole "Připojení externích zařízení", Strany 67.

Věnujte pozornost pokynům v kapitole "Důležité pokyny", Strany 12.

Indikátory stavu
IndikátorystavuSymboly

Indikátory stavu (1, 2) informují o stavech napájení proudem, jednotek a funkcí klávesnice apod.

1 2

Indikátor stavu Popis
Indikátor provozu
• Indikátor svítí modře: Počítač Tablet PC je zapnutý.
• Indikátor bliká: Počítač Tablet PC je v režimu spánku (Save to RAM).
• Indikátor svítí střídavě modře a bíle: Počítač Tablet PC je v režimu S3 a

bezdrátový přenos (Wi-Fi nebo WWAN) je zapnutý.
• Indikátor svítí bíle: Počítač Tablet PC je v režimu S4 nebo S5 a

bezdrátový přenos (Wi-Fi nebo WWAN) je zapnutý.
• Indikátor nesvítí: Počítač Tablet PC je vypnutý nebo je v režimu Save

to Disk.
Indikátor nabíjení akumulátoru
• Indikátor svítí červeně: Síťový adaptér je připojen.
• Indikátor bliká červeně: Akumulátor má poruchu nabíjení.
• Indikátor nesvítí: Síťový adaptér není připojen.
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Zapnutí počítače Tablet PC
TabletPC:zapnutíIndikátorprovozuTlačítkoSuspend/Resume

1

2

► Pro zapnutí přístroje stiskněte vypínač (1) na dobu zhruba 1 sekundy.
Provozní kontrolka (2) svítí, dokud je systém zapnutý.

Programování vypínače
Vypínač lze naprogramovat:

Operační systém Nabídka
Windows 7 Start - (Nastavení) - Ovládací panely - Systém a

zabezpečení - Možnosti napájení
Windows 8.1 Pracovní plocha systému Windows 8.1 – Ovládací

panely – Hardware a zvuk – Možnosti napájení

Jestliže jste zadali heslo, musíte je při výzvě zadat, aby se operační systém mohl
spustit. Bližší informace naleznete v kapitole "Bezpečnostní funkce", Strany 60.

Fujitsu 23



Práce s počítačem Tablet PC

Vypnutí počítače Tablet PC
Nežli přístroj vypnete, uložte veškerá data a zavřete všechny aplikace. V
opačném případě se vystavujete nebezpečí ztráty dat.

► Řádným způsobem ukončete operační systém.
Notebook

► Pokud by se počítač Tablet PC nevypnul sám od sebe, držte asi po dobu
pěti sekund stisknutý vypínač.

Rozpoznávání ručně napsaných textů a symbolů
Podrobné informace o rozpoznávání ručně napsaných textů a symbolů naleznete
v dokumentaci k vašemu operačnímu systému.

Funkce rozpoznávání ručně psaných textů v současnosti při použití systému Windows 7
nebo Windows 8.1 podporuje následující jazyky:

angličtina, němčina, francouzština, italština, japonština, korejština, čínština (tradiční a
zjednodušený zápis), nizozemština, portugalština, španělština, brazilská portugalština,
norština (Bokmål a Nynorsk), švédština, finština, dánština, polština, rumunština, srbština
(azbuka a latinka), katalánština, ruština, čeština a chorvatština.

V systému Windows 8.1 můžete požadovaný jazyk nastavit v části Ovládací
panely – Datum, čas, jazyk a oblast – Jazyk.

Dotykový displej
DotykovýdisplejPokyny

Tablety Fujitsu jsou vybaveny vysoce kvalitní obrazovkou LCD s aktivní maticí (TFT).
Obrazovky jsou z technických důvodů vyráběny pro určité rozlišení. Optimální a ostrý obraz
může poskytnout jen rozlišení odpovídající dané obrazovce. Rozlišení monitoru, které se
neshoduje se specifikacemi, může být příčinou neostrého obrazu.

Rozlišení dotykového displeje počítače Tablet PC je při expedování optimálně nastaveno.

Při dnešním stavu výrobní techniky není možné zaručit zcela bezchybné zobrazení
na obrazovce. Může se vyskytovat několik málo konstantně světlých nebo tmavých
pixelů (obrazových bodů). Maximálně přípustný počet takovýchto vadných pixelů
stanovuje mezinárodní norma ISO 9241-307 (třída II).

Příklad:
Obrazovka s rozlišením 1280 x 800 má 1280 x 800 = 1 024 000 pixelů. Každý pixel se
skládá ze tří subpixelů (červeného, zeleného a modrého), takže celkový počet subpixelů
je zhruba 3 milionů. Podle ISO 9241-307 (třída II) smí být vadné maximálně 2 světlé a
2 tmavé pixely a dodatečně 5 světlých a 10 tmavých subpixelů nebo jejich odpovídající
kombinace (1 světlý subpixel se počítá jako 2 tmavé subpixely).
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Pixel (= prvek obrazu) Jeden pixel se skládá ze 3 subpixelů, zpravidla červeného,
zeleného a modrého. Pixel je nejmenším prvkem, který
může vytvořit úplnou funkci zobrazení.

Subpixel (= bod obrazu) Jeden subpixel je odděleně adresovatelná interní struktura
v pixelu (prvek obrazu), která rozšiřuje funkci prvku obrazu.

Cluster (= shluk chyb) Cluster obsahuje dva nebo více vadných pixelů nebo
subpixelů v bloku 5 x 5 pixelů.

Osvětlení pozadí
Obrazovky LCD jsou podsvíceny. Světelná intenzita podsvícení se během životnosti počítače
Tablet PC může snížit. Jas monitoru lze však individuálně nastavit.

Snímač okolního světla
V provedení s operačním systémem Windows je pomocí snímače okolního světla regulován
jas monitoru v závislosti na světelných podmínkách. To umožňuje dosáhnout optimální
čitelnost při současném prodloužení provozní doby akumulátoru.

Při dodání zařízení se systémem Windows 8.1 je adaptivní nastavení jasu vypnuto.
Nastavení snímače okolního světla upravíte pomocí nabídky Ovládací panely – Systém
a zabezpečení – Možnosti napájení – Změnit nastavení schématu – Změnit pokročilé nastavení
napájení – Obrazovka – Povolit funkci adaptivního jasu.

Adaptivní nastavení jasu pomocí snímače okolního světla aktivujete volbou možnosti Zapnuto.

Synchronizace zobrazení na dotykové obrazovce a externím monitoru
V systému Windows 7 lze mezi dotykovým displejem a externím monitorem přepínat otevřením
nabídky Ovládací panely - Centrum nastavení mobilních zařízení, oblast Externí monitor.

V systému Windows 8.1 přejeďte prsty po obrazovce od pravého okraje. Zobrazí se nastavení
Ovládací tlačítka – Zařízení – Druhá obrazovka. Zvolte požadovaný výstup na obrazovku.

Výstup na obrazovku můžete nastavit také pomocí nástroje Fujitsu Display
Manager aplikace Windows Mobility Center.

Fujitsu 25



Práce s počítačem Tablet PC

Volba formátu monitoru (formát na výšku
nebo na šířku)
FormátnašířkuFormátnavýškuFormátmonitoru

Můžete si vybrat, zda chcete displej používat na výšku nebo na šířku.

Windows 7
Tato nastavení lze změnit v nabídce Fujitsu nebo v nabídce Start - (Nastavení -)
Ovládací panely - Hardware a zvuk - Zobrazení - Nastavení.

Windows 8.1
Toto nastavení můžete změnit v části Pracovní plocha systému Windows 8.1 > Ovládací
panely > Hardware a zvuk > Centrum nastavení mobilních zařízení / Otočit obrazovku.

V nastavení Ovládací prvky tabletu Fujitsu jsou uloženy profily pro provoz s
různými formáty obrazovky. Tyto profily jsou přednastaveny ve standardní
konfiguraci a lze je libovolně měnit.

Tato nastavení se vztahují nejen na nastavení displeje na počítači Tablet
PC, nýbrž také na připojené externí monitory.

Ovládání pomocí prstů
Na dotykovém displeji zařízení lze pomocí prstů vykonávat určité příkazy.

Vše, co vyberete nebo aktivujete prstem, můžete alternativně vybrat
nebo aktivovat také perem.

Kalibrace duálního tabletu pro ovládání přístroje pomocí prstu
Pokud máte v počítači nainstalován systém Windows 8.1, je počítač Tablet
PC při prvním uvedení do provozu již zkalibrován.

Pokud máte na tabletu nainstalovaný jiný operační systém, musíte jej
před prvním spuštěním kalibrovat ručně tak, aby se naučil co nejpřesněji
rozpoznávat špičky vašich prstů.

Když si všimnete, že se odchylky zvětšují, musíte zařízení rekalibrovat.

Operační systém Nabídka
Pracovní plocha
systému Windows
7 / Windows 8.1

Pro kalibraci spusťte funkci Hardware und Sound / TabletPC Einstellungen
v nabídce Ovládací panely. Je třeba samostatně kalibrovat formát na
výšku a formát na šířku.

26 Fujitsu
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Ovládání jedním prstem (Windows 8.1 Modern)
Akce Popis
Přejeďte prsty po obrazovce od pravého okraje. ► Otevřete pomocí systémových příkazů

nabídku Ovládací tlačítka (stisknutí klávesy
Windows + klávesy C ).

► Pokud pracujete s myší: Najeďte kurzorem
myši na pravý dolní okraj obrazovky.

Přejeďte prsty po obrazovce od levého okraje. ► Přepínejte mezi naposledy používanými
aplikacemi (stisknutí klávesy Windows +
klávesy Strg + mezerník).

► Pokud pracujete s myší: Najeďte kurzorem
myši na levý dolní okraj obrazovky.

Přejeďte prsty po obrazovce od horního nebo
dolního okraje.

► Otevřete příkazy aplikace (stisknutí klávesy
Windows + klávesy Z ). Přejeďte prstem po
obrazovce od horního okraje k dolnímu a
odepněte nebo ukončete otevřenou aplikaci.

► Pokud pracujete s myší: Klepnutím pravým
tlačítkem myši na příslušnou aplikaci zobrazte
příkazy aplikace.
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Akce Popis
Stisknutí a podržení ► Stisknutím požadovaného objektu na

obrazovce prstem zobrazíte nabídku s
dalšími možnostmi.

► Pokud pracujete s myší: Nabídku s dalšími
možnostmi zobrazíte tak, že najedete
kurzorem na požadovaný objekt.

Poklepání na objekt ► Poklepáním prstu na objekt na obrazovce
můžete otevřít aplikaci nebo odkaz, případně
provést příkaz.

► Pokud pracujete s myší: Klepněte na objekt
levým tlačítkem myši.

Procházení / posouvání objektů / otáčení
objektů

► Použijte tuto možnost k procházení seznamy
nebo webovými stránkami a otáčení nebo
posouvání objektů.

► Pokud pracujete s myší: Klepněte levým
tlačítkem myši na objekt, držte tlačítko
stisknuté a objekt posuňte nebo otočte,
případně procházejte seznamem nebo
stránkami.
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Ovládání jedním prstem (Windows 7 / pracovní
plocha systému Windows 8.1)
Akce Popis
Výběr objektů (kliknutí levým tlačítkem myši) ► Klepněte prstem krátce na objekt.
Spouštění programů (dvojí kliknutí levým
tlačítkem myši)

► Klepněte prstem dvakrát krátce po sobě na
ikonu programu.

Přesouvání objektů/oken (přetahování
stisknutým levým tlačítkem myši, funkce
Drag&Drop)

► Položte prst přímo na objekt/okno, držte
špičku prstu přitisknutou k displeji a posuňte
požadovaný objekt/okno.

Otevření kontextové nabídky (kliknutí pravým
tlačítkem myši)

► Poklepejte prstem na požadovaný prvek.
Držte špičku prstu přitisknutou k displeji.

Zobrazí se kontextová nabídka.
Pohyb kursorem ► Položte prst na dotykovou obrazovku a

pohybujte jím v požadovaném směru.
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Ovládání dvěma prsty (Windows 7 / pracovní plocha
systému Windows 8.1)
Akce Popis
Rolování

► Přiložte dva prsty k dotykovému displeji.
► Rolovat nahoru lze pohybem prstem

směrem nahoru.
nebo

► Rolovat dolů lze pohybem prstem směrem
dolů.

Otáčení

► Položte palec na dotykovou obrazovku a
ukazováčkem otočte obraz ve směru nebo
proti směru hodinových ručiček.
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Akce Popis
Zvětšování nebo zmenšování zobrazení

► Pro zvětšení zobrazení přiložte dva prsty
k dotykovému displeji a pohybujte jimi
směrem od sebe.

nebo

► Pro zmenšení zobrazení umístěte dva prsty
k dotykovému displeji a pohybujte jimi
směrem k sobě.

Zablokování kontextových nabídek ► Klepněte dvěma prsty krátce dvakrát po
sobě na dotykový displej.
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Použití pera
Kolík

1

2

3

1 = hrot pera

2 = tlačítko pera (= pravé tlačítko myši)

3 = poutko na šňůrku pro zavěšení pera

Pero počítače Tablet PC můžete používat jako elektronické psací náčiní, pro výběr položek nabídky
a pro navigaci v programech. V programech s rozpoznáním rukopisu můžete zapisovat text
tím, že píšete perem přímo na displej. Pero můžete používat i jako kreslicí náčiní.

Rozsah dodávky zahrnuje šňůrku pro zavěšení pera, kterou lze připevnit k poutku
pera a k poutku na počítači Tablet PC.

Používejte výhradně pero, které bylo dodáno spolu s počítačem Tablet PC. Nepoužívejte
jako náhradu žádné hroty, které nebyly vyvinuty speciálně pro počítač Tablet PC.
Vyměňte hrot pera, když je opotřebovaný. Na poškrábání displeje se nevztahuje záruka.

Při psaní dbejte, abyste povrch monitoru nepoškrábali (např.
náramkovými hodinkami, náramkem).

Pero počítače Tablet PC je elektronický přístroj, který se může při neodborném
používání poškodit. Používejte pero opatrně.

Níže naleznete doporučení pro odborné používání pera:

• Negestikulujte s perem v ruce.
• Nepoužívejte pero jako ukazovátko.
• Nepoužívejte pero na žádném jiném povrchu než na displeji počítače Tablet PC.
• Nepokoušejte se otáčet rukojetí pera. Úchyt slouží k uložení pera do

prohlubně na pero, resp. jeho vyjmutí z prohlubně.
• Nikdy neukládejte pero tak, aby jeho hmotnost byla vynášena hrotem pera (např.

hrotem dolů v pouzdru na pera). Jestliže je pero uloženo hrotem dolů, může to
mít negativní dopady na mechanismus pera (především za vysokých teplot).
Hrot pera pak reaguje tak, jakoby byl trvale stisknut. Aby nedošlo k poškození,
měli byste ukládat pero do jeho přihrádky, když je nepoužíváte.

Pero může být ovlivněno elektromagnetickými poli (kurzor se chvěje nebo
skáče). Na monitoru se může vyskytnout několik málo úseků, kde se kurzor
lehce chvěje, i když je pero pevně přitlačeno.

Monitor reaguje na vstupy zadávané špičkou prstu nebo perem, když se špička
prstu nebo pero monitoru přímo dotkne.

Perem můžete provádět všechny funkce, pro které jinak používáte myš.
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Funkci mazání pero nepodporuje.

Akce Myš Pero
Výběr položek
nabídky

Klepnutí levým tlačítkem myši. Klepnutí hrotem pera na položku
nabídky.

Spuštění
programů

Poklepání levým tlačítkem myši. Klepněte dvakrát krátce po sobě
hrotem pera na ikonu programu.

Přesouvání
objektů/oken

Přetahování stisknutým levým
tlačítkem myši.

Nasaďte hrot pera přímo na
objekt/okno. Držte hrot pera přitisknutý
k monitoru. Posuňte požadovaný
objekt/okno.

Otevření
kontextové
nabídky

Klepnutí pravým tlačítkem myši. Klepněte perem na požadovaný prvek
a podržte pero přitisknuté na displej.

Pohyb kursorem - Nasaďte hrot pera přímo na monitor.

Poloha kolíku
Pero je při expedici uloženo v držáku pera:

1

Nastavení pera
Operační systém Nabídka
Windows 7 V části Hardware a zvuk – Pero a vstupní zařízení v nabídce Ovládací

panely můžete provádět různá nastavení pera (obsazení a funkce tlačítek
na peru).

Windows 8.1 V nabídce Pracovní plocha systému Windows 8.1 – Ovládací panely –
Hardware a zvuk – Pero a dotykové ovládání můžete provádět různá
nastavení pera (obsazení a funkce tlačítek na peru).

Fujitsu 33



Práce s počítačem Tablet PC

Kalibrace pera
Pokud máte v počítači Tablet PC nainstalován systém Windows 8.1, je počítač
při prvním uvedení do provozu již zkalibrován.

Pokud máte v tabletu nainstalován jiný operační systém, musíte jej před prvním spuštěním
kalibrovat perem tak, aby se je naučil co nejpřesněji rozpoznávat.

Kalibrujte vždy i tehdy, když shoda mezi pohyby pera a kurzoru polevuje.

Operační systém Nabídka
Pracovní plocha
systému Windows
7 / Windows 8.1

Pro kalibraci spusťte funkci Hardware a zvuk / Nastavení počítače Tablet
PC v nabídce Ovládací panely. Je třeba samostatně kalibrovat formát
na výšku a formát na šířku.

Upevnění šňůrky na pero
Abyste zabránili pádu nebo ztrátě pera, měli byste je připevnit šňůrkou.

► Přivažte šňůrku k poutku pera a k poutku na počítači Tablet PC.
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Tlačítka tabletu
Váš počítač Tablet PC je vybaven třemi tlačítky.

1 2 3

Č. Popis Funkce
1 Tlačítko zesílení Zvýšení hlasitosti
2 Tlačítko zeslabení Snížit hlasitost
3 Tlačítko zástupce Spuštění správce funkcí nebo funkce sejmutí obrazovky

Webová kamera
Webovákamera

Zařízení je vybaveno dvěma webovými kamerami: jedna se nachází na
přední straně zařízení, druhá na zadní.

Webová kamera je vybavena indikátorem stavu. Indikátor stavu se rozsvítí,
když je webová kamera zapnutá.

S vaší webovou kamerou lze podle použitého softwaru nahrávat obrázky nebo
videoklipy nebo se účastnit webového chatu.

• Kvalita obrazu závisí na světelných podmínkách a použitém softwaru.
• Webovou kameru lze provozovat vždy jen s jednou aplikací (např. s programem telefonování

po Internetu nebo programem pro videokonference, který podporuje webovou kameru).
• Při používání webové kamery se podložka počítače Tablet PC nesmí hýbat.
• Webová kamera se automaticky přizpůsobí aktuálním světelným podmínkám. Proto

může dotykový displej během přizpůsobování osvětlení blikat.

Další informace o používání webové kamery a o dalších možnostech nastavení webové
kamery naleznete v nápovědě programu, který webovou kameru podporuje.

Pokud chcete u vaší webové kamery provést funkční test, je vám na adrese
"http://www.fujitsu.com/fts/support/index.htm" k dispozici příslušný testovací software.
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Práce s počítačem Tablet PC

Akumulátor
AkumulátorAkumulátorŽivotnost,akumulátorAkumulátorBaterie

Při mobilním použití zásobuje zabudovaný akumulátor počítač Tablet PC potřebnou energií.
Životnost akumulátoru můžete zvýšit tím, že budete o akumulátor řádně pečovat. Průměrná
životnost akumulátoru je zhruba 500 nabíjecích a vybíjecích cyklů.

Když budete používat funkce úspory energie, které jsou k dispozici, můžete
životnost akumulátoru prodloužit.

Nabíjení a údržba akumulátoru
AkumulátorAkumulátor

Akumulátor počítače Tablet PC lze nabíjet jen tehdy, když se okolní teplota
pohybuje v rozmezí 5 °C a max. 35 °C.

Akumulátor nabijete tak, že počítač Tablet PC připojíte k síťovému adaptéru
(viz "Připojení síťového adaptéru", Strany 20).

Při nízkém stavu baterie se ozve výstražný tón. Jestliže nepřipojíte síťový adaptér během
cca 5 minut od výstražného tónu, počítač Tablet PC se automaticky vypne.

Kontrola stavu nabití
AkumulátorMěřičstavunabitíakumulátoru

Kontrolu kapacity akumulátoru je možné provést pomocí symbolu akumulátoru, který se nachází na
systémové liště nebo stavovém ukazateli. Symbol akumulátoru signalizuje stav nabití akumulátoru.
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Použití funkce pro úsporu elektrické energie
EnergieEnergieAkumulátor

Když využijete funkce pro úsporu elektrické energie, spotřebuje počítač Tablet PC méně energie.
Takto můžete déle pracovat v akumulátorovém režimu, než bude nutné opět nabít akumulátor.

Zvýší se energetická účinnost a sníží zatížení životního prostředí. Když
budete možností pro úsporu energie optimálně využívat, můžete dosáhnout
značné úspory a současně chránit životní prostředí.

Doporučujeme Vám následující nastavení:

Funkce Provoz z elektrické sítě Provoz na akumulátor
Vypnutí monitoru Po 10 minutách Po 5 minutách
Vypnutí pevného disku (disků) Po 15 minutách Po 10 minutách

Úspora energie (S3) Po 20 minutách Po 15 minutách

Klidový stav (S4) Po 1 hodině Po 30 minutách

► Nastavte funkce úspory energie v Ovládacích panelech.
► Nastavte spořič obrazovky v Ovládacích panelech.

nebo
► Klepnutím prstu na pracovní plochu zobrazte kontextovou nabídku. Nakonfigurujte spořič

obrazovky v části Přizpůsobení – Spořič obrazovky.

Jestliže budete potřebovat další informace k některé položce, můžete pro většinu

nastavení zobrazit nápovědu Microsoft pomocí symbolu ? .

Když je tablet v režimu úspory energie, musíte bezpodmínečně dodržet následující pokyny:

Otevřená data jsou v úsporném režimu uchovávána v hlavní paměti nebo
ve stránkovacím souboru na pevném disku.

Počítač Tablet PC nikdy nevypínejte, pokud se nachází v režimu úspory
energie. Jestliže je vestavěný akumulátor téměř vybitý, měli byste otevřené
soubory zavřít a nepřecházet do úsporného režimu.

Když je tablet nebudete delší dobu potřebovat

► Pokud je to nutné, ukončete úsporný režim dotykem displeje nebo zapnutím počítače Tablet
PC.

► Ukončete všechny spuštěné programy a poté počítač Tablet PC zcela vypněte.
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Paměťové karty
Slot

Tablet je vybaven integrovanou čtečkou paměťových karet. K rozšíření paměti
tabletu používejte paměťové karty.

Při manipulaci s paměťovými kartami dbejte pokynů výrobce.
Paměťovákarta

Podporované formáty
Podporuje následující formáty:

• Karta Micro Secure Digital (Micro SDTM)
• Micro SDHC
• Micro SDXC

Vložení paměťové karty

2

1

► Otevřete kryt slotu (1).
► Zasuňte paměťovou kartu opatrně do zásuvné pozice (2). Štítek musí směřovat nahoru.

Nepoužívejte násilí, protože by se jinak mohly poškodit citlivé kontaktní plochy.
Paměťovákarta

► Zavřete krytku zásuvné pozice.

38 Fujitsu



Práce s počítačem Tablet PC

Vyjmutí paměťové karty
Paměťovákarta

Kartu vždy vyjímejte řádným způsobem (viz dokumentace k operačnímu
systému), jinak by mohlo dojít ke ztrátě dat.

► Otevřete krytku zásuvné pozice.

1
2

► Tahem vyjměte paměťovou kartu ze slotu (1).
► Zavřete krytku slotu (2).
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SIM karta
SIM karta (Subscriber Identity Module) je čipová karta, která se vkládá do mobilního
telefonu nebo do počítače Tablet PC a společně s integrovaným modulem
UMTS/LTE umožňuje přístup k mobilní telefonní síti.

Při manipulaci se SIM kartami dbejte na pokyny operátora. Pokud SIM karta při vložení
slyšitelně nezaklapne, použijte k jejímu správnému zasunutí ostrý předmět.

Mějte prosím na paměti, že karta SIM musí mít formát Micro SIM (3FF). Jiné formáty
karet SIM, jako Full size (1FF), Mini SIM (2FF) nebo Nano SIM (4FF) nejsou
vhodné pro zásuvku pro kartu SIM vašeho počítače Tablet PC.

Nevkládejte karty SIM jiných formátů, mohly by se v zásuvce vzpříčit
nebo dokonce poškodit systém.

Vložení SIM karty

2

1 2

► Otevřete krytku zásuvné pozice (1).
► Zasuňte SIM kartu opatrně do slotu (2) tak, aby slyšitelně zaklapla na místo. Zářez musí

směrovat nahoru. Nepoužívejte násilí, protože by se jinak mohly poškodit citlivé kontaktní plochy.
► Zavřete krytku zásuvné pozice.
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Vyjmutí SIM karty
► Otevřete krytku zásuvné pozice.

2

1

► Tahem vyjměte SIM kartu ze slotu (1).
► Zavřete krytku zásuvné pozice (2).

Bezdrátové komponenty bezdrátové místní sítě
/ Bluetooth / UMTS / LTE / NFC

Montáží komponenty pro bezdrátový přenos neschválené společností Fujitsu
pozbývají schválení udělená tomuto přístroji platnosti.

Zapnutí a vypnutí rádiových komponent
Bezdrátové komponenty jsou zapínány a vypínány příslušnými funkcemi operačního systému.

► K zapnutí a vypnutí jednotlivých bezdrátových komponent vyberte položky Nastavení
> Změnit nastavení počítače > Sítě > Režim v letadle.
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Zařízení WLAN přístupu
• Předpoklad: WLAN je k dispozici a uživatel má odpovídající přístupová data.

Informace o zřízení přístupu k bezdrátové síti naleznete v dokumentaci
k vašemu operačnímu systému.

NFC (komunikace na krátkou vzdálenost, doplňkové vybavení)
Váš počítač Tablet PC s integrovaným čipem pro komunikaci na krátkou vzdálenost.
Komunikace na krátkou vzdálenost slouží k bezkontaktní výměně dat rádiovým
přenosem na krátkou vzdálenost (několik málo centimetrů).

Přístup přes UMTS/LTE
Pokud jste se svým systémem objednali integrovaný modul UMTS/LTE, můžete si vychutnávat
vynikající příjem a nejvyšší energetickou efektivitu zcela bez rušivých kabelů a antén.
Volitelný modul UMTS/LTE je připraven k okamžitému použití.

Pokud jste si modul UMTS/LTE neobjednali, můžete příslušenství pro příjem UMTS/LTE zakoupit ve
specializovaných obchodech nebo prostřednictvím svého prodejce Fujitsu Technology Solutions.

Informace o vytvoření spojení se sítí UMTS/LTE naleznete v dokumentaci k použitému hardwaru.

Váš přístroj můžete prostřednictvím UMTS/LTE připojit k Internetu. Využijte
k tomu jeden z následujících druhů spojení:

• integrovaný modul UMTS/LTE (v závislosti na variantě modelu);
• USB adaptér (USB klíčenka se SIM kartou vašeho mobilního operátora)
• mobilní koncové zařízení (např. mobilní telefon se spojením pomocí

zařízení Bluetooth nebo kabelu)
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Práce s počítačem Tablet PC

Ethernet a místní síť (pouze s multifunkční
kolébkou nebo dokovací klávesnicí)
Ethernetovámístnísíť

Interní síťový modul vašeho počítače Tablet PC podporuje síť Ethernet LAN. Lze tak
vytvořit spojení s místní sítí (LAN = Local Area Network).

2

1

► Zapojte síťový kabel do přípojky
LAN kolébky (1).

nebo
► Připojte síťový kabel do přípojky pro

místní síť dokovací klávesnice (1).
► Připojte síťový kabel do vaší síťové

přípojky (2).

Váš administrátor sítě vám může poradit při konfiguraci a používání spojení LAN.

Síťový kabel není zahrnut do rozsahu dodávky. Takový kabel lze
zakoupit ve specializované prodejně.

GPS
GPS

Dostupnost této funkce ve vašem přístroji závisí na zvoleném stupni vybavení přístroje.
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

Příslušenství k vašemu počítači Tablet
PC (volitelné vybavení)
Pro váš počítač Tablet PC je dostupné následující příslušenství:

• Multifunkční kolébka pro nabíjení tabletu a s dodatečnými připojovacími zdířkami
• Tenká klávesnice
• Dokovací klávesnice
• Držák VESA a poutko na ruku
• Popruh přes rameno
Podrobné informace ohledně používání příslušenství získáte v následujících kapitolách.
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

Multifunkční kolébka (doplněk)
Multifunkční kolébka je přístroj, s jehož pomocí lze, kromě rychlého nabíjení, k počítači Tablet
PC rychle připojit periferní zařízení jako displej, tiskárnu, myš atd. Pro umožnění práce
s periferiemi stačí pouze zasunout počítač Tablet PC do dokovací kolébky.

Součásti kolébky
PřípojkyPřípojkyKolébka

1

2

3 3 4 5 6 7

2

1 = Konektor kolébky pro dokovací přípojku
počítače Tablet PC

2 = Přípojka USB 3.0
3 = Přípojka USB 3.0
4 = Přípojka VGA pro monitor

5 = HDMI
6 = Konektor pro místní síť
7 = Zástrčka pro stejnosměrné napětí (DC IN)
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

Instalace kolébky
Než budete instalovat kolébku, měli byste pro ni vybrat vhodné místo.
Respektujte přitom následující pokyny:

• Postavte kolébku na stabilní, rovnou a neklouzavou podložku.
• Nikdy nepokládejte kolébku ani síťový adaptér na podložky citlivé na teplo.
• Kolébka by neměla být vystavena extrémním okolním podmínkám.

Chraňte kolébku před prachem, vlhkostí a vysokými teplotami.

Připojení počítače Tablet PC ke kolébce
Tablet je možné během provozu připojit ke kolébce. Aby nedošlo k
problému, doporučujeme tablet nejprve vypnout.

Než připojíte tablet ke kolébce, odpojte síťový adaptér od tabletu.

Pokud je počítač Tablet PC připojen ke kolébce, musíte ke kolébce připojit síťový adaptér.

Informace k používání multifunkční kolébky:

• Pokud je počítač Tablet PC připojen k multifunkční kolébce, nelze používat konektor
micro USB na počítači Tablet PC. Použijte alternativně konektory kolébky.

• Výstup HDMI a výstup VGA na multifunkční kolébce nemohou být používány
současně. Pokud jsou k oběma výstupům připojeny přístroje, lze používat
pouze přístroj zapojený do výstupu HDMI.

• Maximální podporované rozlišení pro VGA/HDMI je 1920 x 1080 pixelů.
Kolébka

► Vypněte počítač Tablet PC.
► Vytáhněte elektrickou zástrčku síťového adaptéru ze zásuvky.
► Odpojte kabel síťového adaptéru ze zdířky stejnosměrného napětí (DC IN) počítače Tablet PC.
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

1
2

4

3

► Umístěte počítač Tablet PC tak, aby přiléhal na odkládací plochu kolébky.
► Přitlačte počítač Tablet PC ve směru šipky (1) na kolébku, až u konektoru slyšitelně zaskočí.
► Připojte kabel síťového adaptéru do zdířky stejnosměrného napětí (DC IN) na kolébce (2).
► Připojte síťový kabel k síťovému adaptéru (3).
► Zapojte síťový kabel do zásuvky (4).
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

Odpojení počítače Tablet PC od kolébky

1

► Zvedněte počítač Tablet PC z kolébky ve směru šipky (1) a zároveň při
tom přidržujte spodní část kolébky.
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

Tenká klávesnice (doplněk)
Tenká klávesnice je zařízení optimalizované pro komfortní psaní textů. Stačí
jen zasunout počítač Tablet PC.

Konektory tenké klávesnice
TenkáklávesnicePřípojky

2

4

1

3

1 = Uvolňovací tlačítko
2 = Výsuvná opěrka (ve vysunutém stavu)
3 = Dokovací konektor pro tablet

4 = Indikátory stavů (Num Lock, Caps
Lock, Scroll Lock)
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

Připojení počítače Tablet PC do tenké klávesnice
Tenkáklávesnice

► Postavte tenkou klávesnici na hladkou, rovnou podložku. Dbejte na to, aby
stojánkové zařízení zcela zaklaplo.

1

1

3

2

Aby se zabránilo překlopení tabletu a z toho vyplývajícím poškozením, vždy zcela
vytáhněte výsuvnou opěrku, když používáte tenkou klávesnici.

► Úplně vytáhněte výsuvnou opěrku (1).
► Stiskněte uvolňovací tlačítko (2), až zůstane ve stisknutém stavu (bude viditelná červená značka).
► Přitlačte počítač Tablet PC ve směru šipky na tenkou klávesnici, až se

konektor slyšitelně zaklapne (3).
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

Vyjmutí počítače Tablet PC z tenké klávesnice

1

2

► Držte stisknuté uvolňovací tlačítko (1).
► Vytáhněte počítač Tablet PC ve směru šipky (2) z tenké klávesnice.
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

Dokovací klávesnice (volitelné vybavení)
Dokovací klávesnice je zařízení optimalizované pro komfortní psaní textů a umožňuje
připojení externích zařízení. Stačí jen zasunout počítač Tablet PC.

Přípojky na dokovací klávesnici
DokovacíklávesnicePřípojky

2

3

1

6

5
4

7 8

910

1 = Uvolňovací tlačítko
2 = Dokovací konektor pro počítač Tablet PC
3 = Indikátory stavů (Num Lock, Caps

Lock, Scroll Lock)
4 = Přípojka VGA pro monitor
5 = Přípojka USB (USB 3.0)

6 = Přípojka pro místní síť
7 = Přípojka HDMI
8 = Přípojka USB (USB 3.0)
9 = Indikátor akumulátoru
10 = Indikátor nabíjení akumulátoru
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

Stavové kontrolky
Indikace stavu Popis
Indikátor akumulátoru Indikátor akumulátoru udává stav nabití akumulátoru.

• Indikátor svítí bíle: Akumulátor je nabitý v rozsahu 50 % až
100 %.

• Indikátor svítí oranžově: Akumulátor je nabitý v rozsahu 13 % až
49 %.

• Indikátor svítí červeně: Akumulátor je nabitý v rozsahu 0 % až
12 %.

Indikátor nabíjení
akumulátoru

Indikátor nabíjení akumulátoru ukazuje, zda se akumulátor nabíjí.

• Indikátor svítí červeně: Síťový adaptér je připojen, akumulátor
se nabíjí.

• Indikátor svítí bíle: Síťový adaptér je připojený a akumulátor je
plně nabit / nenabíjí se.

• Indikátor nesvítí: Síťový adaptér není připojen.
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

Připojení počítače Tablet PC do dokovací klávesnice
Dokovacíklávesnice

► Umístěte dokovací klávesnici podle vyobrazení.

► Přitlačte počítač Tablet PC ve směru šipky na dokovací klávesnici, až
se konektor slyšitelně zaklapne.
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

Odpojení počítače Tablet PC z dokovací klávesnice

1

2

► Držte stisknuté uvolňovací tlačítko (1).
► Vytáhněte počítač Tablet PC ve směru šipky (2) z tenké klávesnice.
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

Držák VESA (doplněk)
Použijte držák VESA pro upevnění počítače Tablet PC na monitor s odpovídajícími otvory pro šrouby.

• Při montáži šroubů používejte vhodné nářadí se správnou velikostí.
• Šrouby uchovávejte mimo dosah dětí.

1

1
1

1

2

3

3

3

3

► Odstraňte šrouby (1).
► Nastavte polohu držáku VESA na počítači Tablet PC (2). Ujistěte se, že otvory pro šrouby

v držáku VESA a na počítači Tablet PC jsou přesně naproti sobě.
► Upevněte držák VESA pomocí šroubů (3).
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

Poutko na ruku (volitelné vybavení)
• Při montáži šroubků používejte vhodné nářadí se správnou velikostí.
• Šrouby uchovávejte mimo dosah dětí.
• Netřeste přístrojem příliš, pokud ho držíte na poutku na ruku,

protože by mohl spadnout.

1

2

2

► Nastavte polohu poutka na ruku na počítači Tablet PC (1). Ujistěte se, že otvory pro
šrouby v poutku a na počítači Tablet PC jsou přesně naproti sobě.

► Upevněte poutko pomocí šroubů (2).
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

Popruh přes rameno (volitelné vybavení)
• Při montáži šroubů používejte vhodné nářadí se správnou velikostí.
• Šrouby a držáky uchovávejte mimo dosah dětí.
• Aby se nepoškodily šrouby, nepoužívejte elektrický šroubovák.

1

1

3

2

3

2

► Odstraňte šrouby (1).
► Umístěte držáky (2).
► Upevněte držáky pomocí šroubů (3).
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Příslušenství k vašemu počítači Tablet PC (volitelné vybavení)

► Připevněte ramenní popruh do držáků.
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Bezpečnostní funkce

Bezpečnostní funkce
Bezpečnostnífunkce

Váš počítač Tablet PC disponuje různými bezpečnostními funkcemi, jejichž pomocí lze
chránit systém a vaše osobní údaje před nepovolaným přístupem.

V této kapitole se dozvíte, jak tyto funkce využívat a jaké přednosti nabízí.

Uvědomte si, že v některých případech, když např. zapomenete heslo, ani Vy již
nebudete mít přístup k systému a Vaším datům. Dodržujte proto následující pokyny:

• Zálohujte svá data v pravidelných intervalech na externí nosiče dat.
• U některých bezpečnostních funkcí musíte zadat heslo. Hesla si

poznamenejte a uchovávejte je na bezpečném místě.
Pokud se vám hesla ztratí, musíte se obrátit na náš Service Desk. Na vymazání
nebo resetování hesel se nevztahuje záruka, a proto není bezplatné.
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Bezpečnostní funkce

Nastavení snímače otisků prstů
SnímačotiskůprstůSnímačotiskůprstů

Snímač otisků prstů může zaznamenat obraz otisku prstu. Pomocí zvláštního softwaru pro
otisky prstů je tento obraz vyhodnocen a může být použit jako náhrada hesla.

1

1

► Abyste mohli používat snímač otisků prstů (1), nainstalujte software pro snímání otisků prstů.
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Bezpečnostní funkce

Nastavení ochrany heslem v nástroji
BIOS-Setup-Utility

Než využijete různých možností ochrany heslem v BIOS-Setup-Utility pro zabezpečení
Vašich dat, vezměte prosím na vědomí následující upozornění:

Hesla si poznamenejte a uchovávejte je na bezpečném místě. Pokud heslo
správce zapomenete, ztratíte přístup k počítači Tablet PC. Na vymazání hesla
se nevztahuje záruka a náprava je proto zpoplatněna.
Ochranaheslem

Vaše heslo může být dlouhé maximálně osm znaků a skládat se z písmen a
číslic. Nerozlišuje se psaní velkým nebo malým písmem.

Ochrana nástroje BIOS-Setup-Utility (heslo
dohlížitele a uživatele)

Po zobrazení návodu k použití si tento text vytiskněte. Pokyny totiž nelze
při nastavování hesla zobrazit na obrazovce.

BIOS-Setup-Utility

Heslem správce i heslem uživatele lze zabránit neoprávněnému použití nástroje BIOS-Setup-Utility.
Heslo správce slouží k přístupu ke všem funkcím nástroje BIOS-Setup-Utility, heslo uživatele jen
k části funkcí. Heslo uživatele můžete nastavit pouze po zadání hesla správce.

Spuštění a použití nástroje BIOS-Setup-Utility je popsáno v kapitole "Nastavení
v nástroji BIOS Setup Utility", Strany 71.

Zadání hesla dohlížitele a hesla uživatele
► Otevřete BIOS-Setup-Utility a vyberte nabídku Security.
► Označte pole Set Supervisor Password a stiskněte klávesu Enter.

Výzva Enter new Password: Vás požádá, abyste zadali heslo.
► Zadejte heslo a stiskněte klávesu Enter.

Výzva Confirm new Password Vás požádá, abyste heslo potvrdili.
► Zadejte heslo znovu a stiskněte klávesu Enter.

Oznámením Changes have been saved bude potvrzeno, že nové heslo bylo uloženo.
► Pro zadání hesla uživatele vyberte pole Set User Password a postupujte

stejně jako při zadání hesla dohlížitele.
Pokud nechcete učinit žádná další nastavení, můžete BIOS-Setup-Utility ukončit.

► Vyberte v nabídce Exit položku Save Changes & Exit.
► Vyberte Yes a stiskněte klávesu Enter.

HesloHeslodohlížiteleHeslouživatele

Počítač Tablet PC se restartuje a nové heslo je v platnosti. Pokud nyní budete chtít spustit nástroj
BIOS-Setup-Utility, budete muset nejprve vložit heslo správce nebo heslo uživatele. Mějte na
zřeteli, že s uživatelským heslem máte přístup jen k několika málo nastavením systému BIOS.
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Bezpečnostní funkce

Změna hesla správce nebo hesla uživatele
Heslo správce můžete změnit jen tehdy, když jste se v BIOS-Setup-Utility přihlásili heslem správce.
HesloHeslosprávceHeslouživatele

► Otevřete BIOS-Setup-Utility a vyberte nabídku Security.
► Při změně hesla postupujte stejně jako při zadání hesla.

Zrušení hesla
Při zrušení hesla, aniž byste nastavili nové, postupujte následovně:
HesloHeslodohlížiteleHeslouživatele

► Otevřete BIOS-Setup-Utility a vyberte nabídku Security.
► Označte pole Set Supervisor Password resp. Set User Password a stiskněte klávesu Enter.

Oznámení Enter Current Password Vás pak vyzve zadat aktuální heslo.
Oznámení Enter New Password Vás pak vyzve zadat nové heslo.

► Při této výzvě stiskněte dvakrát klávesu Enter.
► Vyberte v nabídce Exit položku Save Changes & Exit.
► Vyberte Ano a stiskněte klávesu Enter.

Počítač Tablet PC se restartuje a heslo je zrušeno.
Heslem dohlížitele současně zrušíte účinnost hesla uživatele.

Ochrana spuštění operačního systému heslem
Heslem správce, které jste zadali v BIOS-Setup-Utility (viz část "Zadání hesla dohlížitele
a hesla uživatele", Strany 62), můžete také uzamknout spuštění operačního systému.
Operačnísystém

Aktivace ochrany systému
► Otevřete BIOS-Setup-Utility a vyberte nabídku Security.

Operačnísystém

► Vyberte možnost Password on Boot a stiskněte klávesu Enter.
► Vyberte požadovanou možnost (Disabled, First Boot nebo Every Boot) a stiskněte klávesu Enter.
► Vyberte v nabídce Exit možnost Save Changes & Exit.

Počítač Tablet PC se restartuje. Budete požádáni o zadání hesla (heslo správce).

Zrušení ochrany systému
► Otevřete BIOS-Setup-Utility a vyberte nabídku Security.

Operačnísystém

► Vyberte možnost Password on Boot a stiskněte klávesu Enter.
► Vyberte možnost Disabled a stiskněte klávesu Enter.

Pokud nechcete učinit žádná další nastavení, můžete BIOS-Setup-Utility ukončit.
► Vyberte v nabídce Exit možnost Save Changes & Exit.

Počítač Tablet PC se restartuje. Váš systém již není chráněn heslem.
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Bezpečnostní funkce

Ochrana pevného disku heslem
Ochranaheslem

Heslo k pevnému disku zabraňuje neoprávněnému přístupu k pevnému disku.
Je ověřováno při každém spuštění systému. Předpokladem k tomu je, že
bylo vytvořeno alespoň heslo správce k pevnému disku.

Aktivace ochrany pevného disku
► Spusťte nástroj BIOS Setup a vyberte nabídku Security.

Pokud jste ještě nezadali v systému BIOS žádná hesla, založte nyní heslo administrátora
a podle přání i heslo uživatele (viz "Bezpečnostní funkce", Strany 60).

► Označte pole Hard Disk Security a stiskněte klávesu Enter.
► Označte v sekci Drive0 pole Set Master Password a stiskněte klávesu Enter.

Zpráva Enter new Password vás pak vyzve k zadání nového hesla.
► Zadejte heslo a stiskněte klávesu Enter.

Zpráva Confirm new Password vás vyzve k potvrzení hesla.
► Zadejte heslo znovu a stiskněte klávesu Enter.

Zprávou Setup Notice: Changes have been saved systém potvrdí, že nové heslo bylo uloženo.
► Pokud chcete zadat heslo pro druhý pevný disk (Drive1), v sekci Drive1 označte pole Set Master

Password a postupujte úplně stejně jako při zakládání hesla pro první pevný disk (Drive0).
Pole Password Entry on Boot je standardně nastaveno na Enabled. Pokud nechcete
učinit žádná další nastavení, můžete nástroj BIOS Setup ukončit.

► Vyberte v nabídce Exit možnost Exit Saving Changes.
► Stiskněte klávesu Enter a vyberte Yes.

Počítač Tablet PC se restartuje a pevný disk je nyní chráněn heslem. Dotaz na
heslo bude aktivní, jakmile se počítač Tablet PC restartuje.

Zrušení ochrany pevného disku
Při zrušení hesla, aniž byste nastavili nové, postupujte následovně:

► Spusťte nástroj BIOS Setup a vyberte nabídku Security.
► Označte pole Hard Disk Security a stiskněte klávesu Enter.
► Označte v sekci Drive0 pole Set Master Password a stiskněte klávesu Enter.

Zpráva Enter Current Password vás poté vyzve k zadání aktuálního hesla.
Zpráva Enter New Password vás poté vyzve k zadání nového hesla.

► Po zadání stiskněte třikrát klávesu Enter.
► Vyberte v nabídce Exit možnost Exit Saving Changes.
► Stiskněte klávesu Enter a vyberte Yes.

Počítač Tablet PC se restartuje a tento pevný disk již není chráněn žádným heslem.
► Pokud chcete zrušit heslo u druhého pevného disku (Drive1), v sekci Drive1 označte pole Set

Master Password a postupujte úplně stejně jako při zrušení hesla pro první pevný disk (Drive0).
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Bezpečnostní funkce

Čtečka čipových karet (SmartCard) (doplněk)
BezpečnostnífunkceBezpečnostnífunkce

Karty SmartCard nejsou s přístrojem standardně dodávány. Můžete používat všechny
karty SmartCard, které odpovídají standardu ISO 7816-1, ISO 7816-2 nebo ISO
7816-3. Karty SmartCard lze zakoupit od různých výrobců.

S příslušným softwarem může kartu SmartCard používat jako alternativu k ochraně heslem, avšak
také jako digitální podpis, k zakódování vaší elektronické pošty nebo pro internetové bankovnictví.

Doporučujeme, abyste zásadně používali dvě karty SmartCard. Jednu z těchto karet SmartCard
mějte stále uloženu na bezpečném místě, když druhou kartu SmartCard nosíte s sebou.

K plnému využití všech bezpečnostních výhod vašeho tabletu potřebujete čipovou
kartu CardOS od společnosti Fujitsu.

Kartu SmartCard lze používat pouze s kódem PIN, který při ztrátě karty SmartCard
zajišťuje maximální ochranu. Karta CardOS SmartCard bude po zadání tří nesprávných
kódů PIN z důvodu vaší maximální bezpečnosti zablokována.

Při prvním použití vaší karty CardOS SmartCard je nutné zadat buďto přednastavený
kód PIN "12345678" nebo kód PIN, který vám byl sdělen správcem systému.

Zasunutí karty SmartCard
Při vkládání a vyjímání karty SmartCard nepoužívejte násilí.

Dbejte na to, aby se do čtečky karty SmartCard nedostaly žádné cizí předměty.

► Zasuňte kartu SmartCard do čtečky paměťových karet SmartCard tak, aby
čip směřovat k zadní straně tabletu.
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Bezpečnostní funkce

Trusted Platform Module - TPM (v závislosti
na přístroji)
TPMTrustedPlatformModule

Aby bylo možné modul TPM využívat, musíte bezpodmínečně před instalací softwaru
zapnout modul TPM v nástroji BIOS Setup. Předpokladem k tomu je, že bylo vytvořeno alespoň
heslo správce k pevnému disku (viz "Bezpečnostní funkce", Strany 60).

Aktivace TPM
• Předpoklad: Nastavili jste heslo správce, viz "Bezpečnostní funkce", Strany 60.
► Spusťte nástroj BIOS Setup a vyberte nabídku Security.
► Označte políčko TPM Security Chip Setting a stiskněte klávesu Enter.
► Vyberte položku Enabled pro aktivaci TPM

Po aktivaci TPM se objeví položka nabídky Clear Security Chip.
Položkou Clear Security Chip můžete vymazat uživatele v TPM. Položkou Enabled
budou vymazány všechny tajné kódy (např. SRK - Storage Root Keys, AIK -
Attestation Identity Keys, atd.) vygenerované aplikacemi.

Uvědomte si, že pak již nebudete mít přístup k datům, která jste zašifrovali
kódy založenými na uživateli!

► Zvolte v nabídce Exit možnost Exit Saving Changes.
► Stiskněte klávesu Enter a vyberte Yes.

Počítač Tablet PC se restartuje a funkce TPM je po opětovném zavedení systému zapnuta.

Deaktivace TPM
• Předpoklad: Nastavili jste heslo správce, viz "Bezpečnostní funkce", Strany 60.
► Spusťte nástroj BIOS Setup a vyberte nabídku Security.
► Označte políčko TPM Security Chip Setting a stiskněte klávesu Enter.
► Vyberte položku Disabled pro deaktivaci TPM.
► Zvolte v nabídce Exit možnost Exit Saving Changes.
► Stiskněte klávesu Enter a vyberte Yes.

Počítač Tablet PC se restartuje a funkce TPM je deaktivována.
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Připojení externích zařízení

Připojení externích zařízení
Při připojování zařízení k počítači Tablet PC i jejich odpojování vždy dodržujte
bezpečnostní pokyny v kapitole "Důležité pokyny", Strany 12.

Přečtěte si vždy dokumentaci k externímu zařízení, které chcete připojit.

Nikdy nepřipojujte nebo nevytahujte kabely za bouřky.

Netahejte při odpojování za kabely! Vždy je uchopte za zástrčku.

Při připojování externích zařízení k počítači Tablet PC nebo jejich
odpojování dodržujte níže uvedené pořadí:

U některých zařízení, např. u zařízení s USB, není nutné vypnout počítač Tablet
PC a zařízení před připojením a odpojením vypínat. Další informace o tom, zda
je nutné zařízení vypnout, získáte v dokumentaci k externímu zařízení.

Pro některá externí zařízení je nutné nainstalovat a inicializovat speciální software
(např. ovladač) (viz dokumentace externího zařízení a operačního systému).

Připojení externího monitoru
Přípojka HDMI (pouze multifunkční kolébka a
dokovací klávesnice)
PřípojkaHDMI

Do přípojky HDMI lze připojit externí zesilovač, televizor LCD nebo plasmový televizor s přípojkou
HDMI.

► Připojte datový kabel na externí přístroj.
► Připojte datový kabel do přípojky HDMI.

Některé LCD televizory mají jen dva reproduktory nebo přípojky pro ně a nemohou
proto reprodukovat Dolby Digital nebo DTS. Aby bylo možné přehrávat zvuk přes
výstup HDMI, je třeba odpovídajícím způsobem upravit jeho nastavení.

Postupujte přitom následovně: Ovládací panely – Hardware a zvuk. Aby
bylo možné přehrávat zvuk přes výstup HDMI, je nutné deaktivovat
nastavení DTS Audio a Dolby Digital.
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Připojení externích zařízení

Přípojka pro monitor VGA (pouze multifunkční
kolébka a dokovací klávesnice)
Analogový monitor se připojí do přípojky VGA pro analogový monitor. Obrazový
výstup je omezen na maximálně 2 monitory současně.
MonitorZdířkaVGAPřipojeníobrazovkyPřipojenímonitoru

► Vypněte počítač Tablet PC a externí monitor.
► Datový kabel externího monitoru připojte

do přípojky pro monitor.
► Nejprve zapněte externí monitor a teprve

poté počítač Tablet PC.

Můžete také přepínat mezi externím monitorem a monitorem LCD Tabletu
PC (viz kapitola "Dotykový displej", Strany 24).

Můžete zobrazit stejný obraz současně na externím monitoru a LCD
monitoru počítače Tablet PC.
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Připojení externích zařízení

Připojení USB přístrojů
PortyUSB

K portům USB lze připojit externí zařízení, která rovněž disponují rozhraním USB
(např. jednotku DVD, tiskárnu, skener nebo modem).

USB přístroje mají funkci hot-plug. Proto lze kabely USB přístrojů připojit
a odpojit, zatímco je systém zapnutý.

Port USB 1.x má maximální hodnotu datového přenosu 12 Mb/s.

Port USB 2.0 podporuje rychlost datového přenosu až 480 Mb/s.

Port USB 3.0 podporuje rychlost datového přenosu až 5 Gb/s.

Další informace naleznete v dokumentaci k USB přístrojům.

+

► Připojte datový kabel na externí přístroj.
► Připojte datový kabel k portu USB (tabletu, dokovací klávesnice nebo kolébky)

nebo k portu micro USB (pouze tablet PC).

Ovladač přístroje
Váš operační systém USB přístroje automaticky rozpozná a instaluje je.

Správné odebrání zařízení připojených k rozhraní USB
Zařízení odstraňujte vždy řádně tak, jak je níže popsáno, aby nedošlo ke ztrátě dat.

► Klepněte na symbol pro bezpečné odebrání hardwaru.
► Vyberte zařízení, které chcete zastavit a odebrat.
► Klepněte na položku OK.

V dialogovém okně bude uvedeno, že nyní lze zařízení bezpečně odebrat.

Fujitsu 69



Připojení externích zařízení

Audio přípojka pro sluchátka
PřipojeníaudiozařízeníAudiopřípojkyPřipojenísluchátek

Prostřednictvím zdířky pro sluchátka lze k počítači Tablet PC připojit
sluchátka nebo externí reproduktory.

► Připojte zvukový kabel k externímu přístroji.
► Připojte zvukový kabel do přípojky pro

sluchátka počítače Tablet PC.
Vestavěné reproduktory v notebooku
se vypnou.

Pokud kabel zakoupíte ve specializované prodejně, respektujte následující pokyny:

Přípojka pro sluchátka počítače Tablet PC je typu "3,5 mm Klinkenbuchse".

Pro napojení sluchátek nebo reproduktoru potřebujete "konektor do zdířky 3,5 mm".
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Nastavení v nástroji BIOS Setup Utility

Nastavení v nástroji BIOS Setup Utility
BIOSSetupUtilitySystémovánastavení,nástrojBIOSSetupUtilityKonfigurace,nástrojBIOSSetupUtilitySetupKonfiguracesystémuKonfiguracehardwaru

Ke snadnějšímu ovládání nástroje BIOS-Setup-Utility můžete využít externí USB
klávesnici.

Pomocí nástroje BIOS-Setup-Utility lze nastavit systémové funkce a konfiguraci
hardwaru počítače Tablet PC.

Při expedování počítače Tablet PC jsou zadána standardní nastavení. Tato nastavení
lze změnit v nabídce nástroje BIOS-Setup-Utility. Změněná nastavení se projeví, jakmile
ukončíte nástroj BIOS-Setup-Utility s uložením nastavení.

V nástroji BIOS Setup Utility jsou následující nabídky:

Info Zobrazení informací o systému BIOS, informací o procesoru a počítači
Tablet PC

Systém Rozšířená systémová nastavení
Advanced Konfigurace různých součástí hardwaru, jako např. myši, klávesnice,

procesoru
Security Nastavení hesla a bezpečnostních funkcí
Boot Konfigurace pořadí při spuštění
Exit Ukončení nástroje BIOS Setup Utility

Spusťte nástroj BIOS-Setup-Utility
► Držte stisknuté tlačítko tabletu "Zablokování změny orientace obrazovky" a tablet zapněte.

BIOS-Setup-Utility

► Jestliže je uděleno heslo, zadejte heslo a stiskněte klávesu Enter.

Pokud jste heslo zapomněli, obraťte se prosím na správce systému resp. na náš servis.

BIOS-Setup-Utility se spustí.
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Nastavení v nástroji BIOS Setup Utility

Obsluha nástroje BIOS-Setup-Utility
BIOS-Setup-Utility

Nápovědu k nástroji BIOS-Setup-Utility zobrazíte stisknutím klávesy F1 . Popis
jednotlivých nastavení se zobrazuje v pravém okně nástroje BIOS-Setup-Utility.

Klávesou F9 můžete načíst standardní nastavení nástroje BIOS-Setup-Utility.

► Pomocí kláves se šipkami ← a → vyberte nabídku, ve které chcete upravit nastavení.
Zobrazí se nabídka.

► Klávesami se šipkami ↑ a ↓ vyberte možnost, kterou chcete změnit.
► Stiskněte klávesu Enter.
► Vybranou nabídku opustíte stisknutím klávesy ESC .
► Změněné položky si poznamenejte (např. do tohoto návodu k obsluze).

Ukončení nástroje BIOS Setup Utility
BIOSSetupUtility

V nabídce Exit musíte vybrat požadovanou možnost a aktivovat ji klávesou Enter.

Exit Saving Changes - Uložení nastavení a ukončení
nástroje BIOS Setup Utility
► Pro uložení aktuálních záznamů v nabídkách a ukončení nástroje BIOS Setup

Utility vyberte Exit Saving Changes a Yes.
Počítač Tablet PC se restartuje a nová nastavení jsou účinná.

Exit Discarding Changes – Zamítnutí změn a ukončení
nástroje BIOS Setup Utility
► Pro zamítnutí změn vyberte možnost Exit Discarding Changes a Yes.

Nastavení platná při spuštění nástroje BIOS-Setup-Utility zůstanou účinná. Nástroj
BIOS-Setup-Utility se ukončí a počítač Tablet PC se restartuje.

Load Setup Defaults – Použití standardních nastavení
► Pro použití standardních nastavení pro všechny nabídky nástroje BIOS Setup

Utility vyberte Load Setup Defaults a Yes.
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Nastavení v nástroji BIOS Setup Utility

Discard Changes – Zamítnutí změn bez ukončení
nástroje BIOS Setup Utility
► Pro zamítnutí změn vyberte možnost Discard Changes a Yes.

Nastavení platná při vyvolání nástroje BIOS Setup Utility zůstanou účinná.
Nyní lze v nástroji BIOS Setup Utility provést další nastavení.

► Jestliže chcete ukončit nástroj BIOS Setup Utility s těmito nastaveními,
vyberte Exit Saving Changes a Yes.

Save Changes - Uložení změn, aniž by byl ukončen
nástroj BIOS Setup Utility
► Pro uložení změn vyberte možnost Save Changes a Yes.

Změny se uloží. Nyní lze v nástroji BIOS Setup Utility provést další nastavení.
► Jestliže chcete ukončit nástroj BIOS Setup Utility s těmito nastaveními,

vyberte Exit Saving Changes a Yes.

Save Changes and Power Off
► Chcete-li uložit provedené změny a přístroj vypnout, vyberte příkaz Save

Changes and Power Off a Yes.
Změny se uloží. Přístroj se samočinně vypne.
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Řešení problémů a rady

Řešení problémů a rady
řešeníproblémůtipychybyodstraňováníporuch

Pokud odpojujete nebo připojujete kabely, dodržujte bezpečnostní pokyny
v příručce "Bezpečnost/pravidla použití".

Případnou poruchu se pokuste odstranit následujícími opatřeními. Nemůžete-li
poruchu odstranit, postupujte takto:

► Poznamenejte si provedené kroky a stav, při kterém k chybě došlo. Poznamenejte
si případné chybové hlášení, které se zobrazilo.

► Vypněte počítač Tablet PC.
► Kontaktujte naši Hotline/Service Desk.

Telefonní čísla naleznete na seznamu oddělení Service Desk. Při telefonickém
kontaktu mějte připraveny následující informace:

• Název modelu a sériové číslo počítače Tablet PC. Sériové číslo je uvedeno
na štítku na spodní straně počítače Tablet PC.

• poznámky o zobrazených hlášeních a údaje o akustických signálech,
• Veškeré změny, které jste provedli po obdržení počítače Tablet

PC na hardwaru nebo softwaru.
• Veškeré změny, které jste provedli po obdržení počítače Tablet

PC v nastavení v nástroji BIOS-Setup.
• konfiguraci systému a všechna periferní zařízení, která jsou k systému připojena,
• kupní smlouvu.

Naše počítače Tablet PC jsou vybaveny a optimalizovány komponentami s nízkou
hmotností a prostorovou a energetickou náročností, které umožňují především mobilní
využití. V závislosti na zakoupené konfiguraci může být u velmi náročných herních
aplikací, např. s trojrozměrnou grafikou, poněkud omezena funkčnost v porovnání
se stolním počítačem. Při aktualizaci ovladačů, které nebyly schváleny společností
Fujitsu Technology Solutions, může někdy dojít ke snížení výkonu, ztrátě dat a
nesprávné funkci. Schválené ovladače a aktuální verze nástroje BIOS si můžete
stáhnout na této adrese: "http://support.ts.fujitsu.com/Download/Index.asp"
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Řešení problémů a rady

Provedení resetu
Pokud přístroj již nereaguje na vaše zadání, zvolte jednu z následujících možností:

Vynucení vypnutí
► Podržte stisknutý vypínač na alespoň 10 s.

Přístroj se vypne. Poté jej můžete znovu spustit.

Provedení úplného resetu a opětovné spuštění přístroje
Pokud přístroj již nereaguje na stisknutí vypínače, postupujte následovně:

► Odpojte přístroj od síťového adaptéru.
► Podržte tlačítko zvýšení hlasitosti a tlačítko zkratek současně stisknuté po dobu

alespoň 4 sekund, a poté tlačítka opět uvolněte.
Nyní můžete přístroj znovu spustit.

Pomoc v případě problémů
V případě, že budete mít s počítačem potíže, které nejste schopni sami odstranit:

► Poznamenejte si identifikační číslo svého přístroje. Identifikační číslo naleznete na
typovém výkonovém štítku na zadní nebo spodní straně skříně.

► Obraťte na servisní středisko příslušející vaší zemi (seznam servisních středisek naleznete na
internetových stránkách
"http://support.ts.fujitsu.com/contact/servicedesk/ServiceDeskNumber_Int.asp") a požádejte
je o vyřešení problému. Připravte si identifikační/sériové číslo svého systému.

Aktuální čas nebo datum počítače Tablet PC
nejsou správně nastaveny.
letníčaszimníčasnesprávnýčasnesprávnýčasnesprávnédatumnebočasnesprávnédatumnabitízáložníbaterie

Příčina Odstranění chyb
Je chybně nastavený čas a datum. ► Pomocí nástroje k nastavení systému BIOS

nastavte v nabídce Main (Hlavní) čas nebo
datum.

Čas a datum jsou po zapnutí počítače Tablet PC
opakovaně chybně nastaveny.

► Obraťte se na prodejce, na naši horkou linku
nebo servisní oddělení.
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Řešení problémů a rady

Kontrolka akumulátoru nesvítí
Příčina Odstranění závady
Akumulátor je vybitý. ► Nabijte akumulátor.

nebo
► Připojte počítač Tablet PC k napájení ze

sítě pomocí síťového adaptéru.

Dotykový displej počítače Tablet PC zůstane zhasnutý
DotykovýdisplejTmavýdotykovýdisplej

Příčina Odstranění chyby
Dotykový displej je vypnutý. ► Stiskněte klávesu (externí klávesnice) nebo

se dotkněte dotykového displeje.
Připojený externí monitor nebo televizor. ► Zkontrolujte, zda je správně nastaven

ovladač grafické karty nebo zda je v nástroji
"Intel Graphics Media Accelerator Driver for
mobile" rozpoznán externí monitor.

Zobrazení na dotykovém displeji počítače
Tablet PC je špatně čitelné
DotykovýdisplejDotykovýdisplej

Příčina Odstranění chyb
Oslnění odrazem ► Uveďte počítač Tablet PC do jiné polohy.

► Zvyšte úroveň jasu obrazovky.
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Řešení problémů a rady

Tmavá externí obrazovka
obrazovka

Příčina Odstranění chyb
Obrazovka je vypnutá. ► Zapněte externí obrazovku.

Řízené zatemnění zobrazovací jednotky. ► Stiskněte klávesu (externí klávesnice) nebo
se dotkněte dotykového displeje.

Je nastaven malý jas. ► Nastavte vyšší jas obrazovky.
Obrazový výstup je nastaven na dotykový displej
počítače Tablet PC.

► Zkontrolujte, zda je nastavení zobrazení
správné nebo zda je rozpoznán externí
monitor v aplikaci "Intel Graphics Media
Accelerator Driver for mobile".

Síťové vedení nebo vedení dat externí
obrazovky není správně připojeno.

► Vypněte externí obrazovku a počítač Tablet
PC.

► Zkontrolujte, jestli je napájecí kabel správně
připojen k externí obrazovce a do zásuvky.

► Zkontrolujte, zda je datový kabel řádně
připojen k počítači Tablet PC a k externí
obrazovce (pokud je k dispozici zástrčka).

► Zapněte externí obrazovku a počítač Tablet
PC.

Zobrazení na externí obrazovce se neobjeví
nebo putuje
MonitorMonitor

Příčina Odstranění chyb
Pro externí obrazovku je zvolena nesprávná
obrazovka nebo je pro uživatelský program
nastaveno nesprávné rozlišení obrazovky.

► Ukončete aplikační program v systému
Windows. Pokud se po ukončení programu
znovu objeví chyba, použijte kombinaci
kláves pro přepnutí obrazového výstupu na
dotykový displej počítače Tablet PC. Změňte
tato nastavení:

► Nastavení rozlišení obrazovky: Nastavte
rozlišení obrazovky tak, jak je popsáno
v dokumentaci k vašemu operačnímu
systému.

► Výběr monitoru: Vyberte monitor 1 nebo 2,
jak je popsáno v dokumentaci k vašemu
operačnímu systému.

Kurzor nesleduje přesně pohyby pera
Příčina Odstranění chyby
Pero je špatně kalibrováno. ► Proveďte kalibraci pera podle popisu

uvedeného v kapitole "Nastavení pera",
Strany 33 a "Kalibrace pera", Strany 34.

Fujitsu 77



Řešení problémů a rady

Ovládání perem nefunguje
Příčina Odstranění chyb
Nainstalován špatný ovladač. ► Pokud vlastníte přístroj, který je možno

ovládat pouze perem, instalujte ovladač pro
standardní model.

nebo
► Pokud vlastníte přístroj, který lze ovládat

perem a prstem, instalujte ovladač pro
model „Dual Digitizer“.

Počítač Tablet PC se po zapnutí nespustí
Tablet

Příčina Odstranění chyb
Akumulátor je vybitý. ► Nabijte akumulátor.

nebo
► Připojte k počítači Tablet PC síťový

adaptér.
Síťový adaptér není správné připojen. ► Zkontrolujte, zda je síťový adaptér řádně

připojen k počítači Tablet PC.
► Zapněte počítač Tablet PC.

Počítač Tablet PC již nepracuje
TabletÚsporný režim

Příčina Odstranění chyb
Počítač Tablet PC je uveden do režimu úspory
energie.

► Ukončete úsporný režim.

Chybu způsobila aplikace. ► Ukončete aplikační program nebo počítač
Tablet PC restartujte (restart operačního
systému nebo vypnutí/zapnutí).

Akumulátor je vybitý. ► Nabijte akumulátor.

nebo
► Připojte k počítači Tablet PC síťový

adaptér.
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Tiskárna netiskne
Tiskárnanetiskne

Příčina Odstranění chyb
Tiskárna není zapnutá. ► Zkontrolujte, zda je tiskárna zapnutá a zda

je připravená k provozu (viz dokumentace k
tiskárně).

Tiskárna není správně připojená. ► Zkontrolujte, zda je datový kabel mezi
počítačem Tablet PC a tiskárnou správně
připojený.

Ovladač tiskárny je defektní, nesprávně
nainstalovaný nebo je nainstalovaný chybný
ovladač tiskárny.

► Zkontrolujte, zda je datový kabel mezi
počítačem Tablet PC a tiskárnou správně
připojený.

► Zkontrolujte, jestli je zaveden správný
ovladač tiskárny (viz dokumentace k
tiskárně).

Bezdrátové spojení se sítí nefunguje
Bezdrátovéspojenísesítínefunguje

Příčina Odstranění chyb
Radiová komponenta je vypnutá. ► Zapněte bezdrátové zařízení (viz "Zapnutí a

vypnutí rádiových komponent", Strany 41).
Radiová komponenta je zapnutá. Přesto
nefunguje bezdrátové spojení se sítí.

► Zkontrolujte, zda je bezdrátové připojení v
softwaru zapnuté.

► Další informace k používání komponent pro
bezdrátový přenos naleznete v souborech
nápovědy.

Akumulátor se příliš rychle vybíjí
Akumulátor

Příčina Odstranění chyby
Akumulátor je buď příliš horký nebo příliš
studený. V tomto případě bliká indikace
akumulátoru.

► Nechte počítač Tablet PC opět vychladnout,
popř. zahřát na normální provozní teplotu.

► Pokud je délka provozu s akumulátorem
mimořádně krátká, je akumulátor zřejmě
příliš starý. Akumulátor příp. vyměňte.

Možná, že pracujete s aplikací, která častým
přístupem k jednotce pevného disku nebo
k optické jednotce spotřebuje příliš mnoho
energie.

► Používejte síťový adaptér co nejčastěji.

Na monitoru byl zřejmě nastaven maximální jas. ► Nastavte obrazovku trochu tmavší, abyste
snížili spotřebu energie. Nastavení
naleznete v nabídce Ovládací panely –
Hardware a zvuk - Centrum nastavení mobilních
zařízení.
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Čtečka SmartCard není rozpoznána
Příčina Odstranění chyb
Čipová karta je nesprávně zasunuta. ► Zkontrolujte, zda jste čipovou kartu zasunuli

do čtečky čipových karet čipem nahoru /
čipem dolů (v závislosti na přístroji).

► Zkontrolujte, zda používáte podporovanou
kartu SmartCard. Vaše karta SmartCard
musí vyhovovat standardům ISO 7816-1,
ISO 7816-2, ISO 7816-3 a ISO 7816-4.

Zapomenutý kód PIN pro kartu SmartCard
Příčina Odstranění závady
Zapomenutý kód PIN. ► Pokud pracujete v síti, obraťte se na správce

systému, který může váš počítač Tablet PC
odemknout kódem PIN správce.

Ztráta karty SmartCard uživatele a/nebo správce
Příčina Odstranění chyb
Ztráta karty SmartCard uživatele a/nebo
správce.

► Pokud jste ztratili svou uživatelskou katru
SmartCard, můžete dále pracovat s
kartou SmartCard správce a inicializovat
novou uživatelskou kartu SmartCard nebo
deaktivovat funkci SystemLock.

► Pokud jste ztratili kartu SmartCard správce,
můžete také pracovat dál, nebudete však
mít nadále všechna oprávnění a nemůžete
inicializovat další kartu SmartCard správce.

► Pokud ztratíte obě karty SmartCard, systém
už nespustíte. Obraťte se prosím na náš
Service Desk. Musíte se prokázat jako
majitel zařízení. Service Desk vás potom
přepojí na našeho servisního partnera, který
váš přístroj (za poplatek) odblokuje.

Ztráta karty SmartCard
Příčina Odstranění závady
Ztráta karty SmartCard. ► Pokud pracujete v síti, obraťte se na správce

systému, který může počítač Tablet PC
spustit s kartou SmartCard správce.
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Akustická chybová zpráva
AkustickéchybovézprávyChyby

Příčina Odstranění chyby
V intervalu několika sekund opakovaně zazní
signál.

Akumulátor je téměř vybitý.

► Nabijte akumulátor.
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Chybové zprávy na monitoru
ChybovézprávynamonitoruChyby

Dále jsou popsány chybové zprávy, které podává nástroj BIOS Setup. Chybové zprávy, které
podává operační sytém nebo programy, najdete v dokumentaci k těmto programům.

Když se bude chybová zpráva navzdory opatřením pro odstranění chyby několikrát
opakovat, kontaktujte svou prodejnu nebo náš servis.
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Chybová zpráva/příčina Odstranění chyby
CMOS Battery Bad

Když se chybová zpráva objevuje opakovaně, je
záložní baterie v počítači Tablet PC vybitá.

► Spojte se s vaší prodejnou nebo servisem.

System CMOS checksum bad - Default configuration
used

Systémová konfigurace obsahuje neplatná data.

► Vypněte počítač Tablet PC.
► Zapněte počítač Tablet PC.
► Zvolte v nástroji BIOS Setup nabídku Exit.
► Vyberte položku Load Setup Defaults.
► Vyberte OK a stiskněte klávesu Enter.

Extended memory failed at offset: xxxx Failing Bits:
zzzz zzzz

Při testování rozšířené paměti došlo na adrese
xxxx k chybě.

► Spojte se s vaší prodejnou nebo servisem.

Failure Fixed Disk n

Nastavení jednotky pevného disku nejsou
správná.

► Spusťte nástroj BIOS Setup (dílčí nabídka
Primary Master) a vyberte správná nastavení.

Keyboard controller error ► Vypněte počítač Tablet PC pomocí vypínače.
► Vyčkejte 3–5 sekund a opět počítač Tablet

PC zapněte.
Keyboard error Pokud používáte externí klávesnici:

► Zkontrolujte připojení a poté opět spusťte
počítač Tablet PC.

nn Stuck key ► Ubezpečte se, že není stisknutá žádná
klávesa.

Operating system not found ► Zkontrolujte v nástroji BIOS Setup, zda je
jednotka pevného disku správně nastavená.

► Ubezpečte se, že je operační systém
nainstalovaný na správné jednotce.

Press <F1> to resume, <F2> to SETUP

Tato chybová zpráva se objeví, když před
spuštěním operačního systému během autotestu
dojde k chybě.

► Stisknutím tlačítka tabletu Alt spusťte
operační systém.

Real Time clock error ► Spojte se s vaší prodejnou nebo servisem.
nnnnK Shadow RAM failed at offset: xxxx Failing
Bits: zzzz

► Kontaktujte svého prodejce nebo servis.

System battery is dead - Replace and run SETUP ► Spojte se s vaší prodejnou nebo servisem.
System cache error - Cache disabled ► Spojte se s vaší prodejnou nebo servisem.
System timer error ► Spojte se s vaší prodejnou nebo servisem.
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Technické údaje
Tablet
Všeobecné informace
Procesor Core i5 nebo Core i7 (v závislosti na konfiguraci)
Operační paměť (SO DIMM) • Core i5: 4 GB

• Core i7: 8 GB
Elektrotechnické údaje
Dodržené bezpečnostní normy CE
Třída ochrany II
Maximální příkon (když je počítač Tablet PC
zapnutý, propojený s tenkou klávesnicí a
akumulátor nabitý):

65 W

Touchscreen
Velikost 12,5" Full HD širokoúhlý IPS displej
Rozlišení 1920 x 1080 / 16 milionů barev
Třída pixelů II
Regulace světlosti 12 stupňů
Program Širokoúhlý displej Wide-View High-Bright HD s

LED podsvícením
Tablet a skleněná tabulka Duální tablet s lesklou dotykovou obrazovkou
Kamery • Přední strana: Kamera s vysokým rozlišením

• Zadní strana: 8 megapixelů, automatické
ostření, přisvětlovací dioda

Grafická karta
Čip Intel (c) HD Graphics 4400
Maximální rozlišení externího monitoru: 1920 x 1200
Rozměry
Šířka x hloubka x výška 309,6 mm x 199,3 mm x 11,9 mm (v závislosti

na variantě zadní strany)
Hmotnost podle vybavení od 954 g
Vstupní prvky
Tlačítka tabletu 3 tlačítka
Pero Aktivní pero s jedním tlačítkem
Sloty
Čtečka paměťových karet 1 x Micro SD
Zásuvka pro SIM karty 1 x Micro SIM
Přípojná místa
Přípojka pro sluchátka 3,5 mm stereo mini konektor
Přípojka pro dokovací stanici 1x
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USB (univerzální sériová sběrnice) 1 x USB 3.0, 1 x micro USB 2.0
Okolní prostředí
Klimatická třída DIN IEC 721 7K1
Mechanická třída DIN IEC 721 7M2
Provozní teplota 5 °C – 35 °C
Přepravní teplota (2K2) -15 °C – 60 °C

Akumulátor
Informace o bateriích použitých ve vašem přístroji naleznete na internetové
adrese "http://fujitsu.com/fts/support".

3článkový lithium-polymerový akumulátor
4250 mAh

Jmenovité napětí 10,8 V
Jmenovitá kapacita 46 Wh

Síťový adaptér 65 W
Technickéúdaje

Jmenovité napětí 19 V
Maximální jmenovitý proud 3,16 A

Můžete si kdykoliv objednat dodatečný síťový zdroj a dodatečný síťový vodič.
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Multifunkční kolébka (volitelně)
Elektrotechnické údaje
Dodržené bezpečnostní normy CE
Třída ochrany II
Přípojky
USB (univerzální sériová sběrnice) 4 x USB 3.0
Dokovací stanice 40pólová
Přípojka VGA pro monitor 1 x
Konektor pro místní síť LAN 1x
Přípojka HDMI 1 x
Podmínky prostředí
Klimatická třída DIN IEC 721 7K1
Mechanická třída DIN IEC 721 7M2
Provozní teplota 5 °C – 35 °C
Přepravní teplota –15 °C – 60 °C

Tenká klávesnice (doplněk)
Elektrotechnické údaje
Dodržené bezpečnostní normy CE
Třída ochrany II
Přípojky
Dokovací stanice 40pólová
Podmínky prostředí
Klimatická třída DIN IEC 721 7K1
Mechanická třída DIN IEC 721 7M2
Provozní teplota 5 °C – 35 °C
Přepravní teplota –15 °C – 60 °C
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Dokovací klávesnice (doplněk)
Elektrotechnické údaje
Dodržené bezpečnostní standardy CE
Třída ochrany II
konektory
Přípojka pro dokovací stanici 16pólová
USB (univerzální sériová sběrnice) 2 x USB 3.0
Přípojka VGA pro monitor 1 x
Přípojka pro místní síť 1 x
Přípojka HDMI 1 x
Podmínky okolního prostředí
Klimatická třída DIN IEC 721 7K1
Mechanická třída DIN IEC 721 7M2
Provozní teplota 5 °C – 35 °C
Přepravní teplota -15 °C – 60 °C

Držák VESA (doplněk)
Rozměry
Šířka x hloubka x výška cca 218 mm x 103,5 mm x 13,5 mm
Hmotnost cca 120 g

Poutko na ruku (volitelné vybavení)
Rozměry
Šířka x hloubka x výška cca 480 mm x 77 mm x 13 mm
Hmotnost cca 30 g

Popruh přes rameno (volitelné vybavení)
Rozměry
Délka x hloubka x výška cca 1270 mm x 25 mm × 5 mm
Hmotnost cca 25 g
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Pokyny výrobce
Likvidace a recyklace
Pokyny

Informace k tomuto tématu naleznete ve svém tabletu nebo na našich internetových
stránkách ("http://www.fujitsu.com/fts/about/fts/environment-care/").

Prohlášení o shodě (Declarations of Conformity)
prohlášeníoshodě

Prohlášení o shodě (Declarations of Conformity) k přístroji naleznete na internetové
adrese "http://globalsp.ts.fujitsu.com/sites/certificates/default.aspx".

Společnost Fujitsu Technology Solutions tímto prohlašuje, že přístroj je ve shodě se základními
požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/ES.

Označení CE
OznačeníCEZnačkaCEUpozorněníElektromagnetickákompatibilitaSměrnicepronízkénapětí

Tento přístroj splňuje v dodávaném provedení požadavky směrnic ES 2004/108/ES "o
elektromagnetické kompatibilitě", 2006/95/ES "o elektrických zařízeních určených pro používání
v určitých mezích napětí", 2011/65/ES "o omezení používání některých nebezpečných látek
v elektrických a elektronických zařízeních" a 2009/125/ES "o stanovení rámce pro určení
požadavků na ekodesign výrobků spojených se spotřebou energie".
Označení CE pro přístroje bez rádiové komponenty
Tento přístroj v dodávaném provedení splňuje požadavky směrnice ES 1999/5/ES Evropského
parlamentu a Rady z 9. března 1999 o rádiových a telekomunikačních vysílacích zařízeních a
vzájemném uznávání shody.

CE nnnn (!) ; nnnn: Číslo a vykřičník (!) viz etiketa na výrobku.

Další informace a prohlášení o shodě naleznete na internetové stránce:
"http://globalsp.ts.fujitsu.com/sites/certificates".

Tento přístroj je povoleno používat v následujících zemích:
Belgie Bulharsko Dánsko Německo
Estonsko Finsko Francie Řecko
Velká Británie Irsko Island Itálie
Lotyšsko Lichtenštejnsko Litva Lucembursko
Malta Nizozemí Norsko Rakousko
Polsko Portugalsko Rumunsko Švédsko
Švýcarsko Slovensko Slovinsko Španělsko
Česká republika Maďarsko Kypr Chorvatsko
Aktuální informace o případných omezeních provozu si lze vyžádat od příslušného úřadu dané
země. Jestliže v daném seznamu není uvedena vaše země, zeptejte se příslušného dozorčího
úřadu, zda je používání tohoto produktu ve vaší zemi povoleno.
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Regulatory notices
If there is no FCC logo and also no FCC ID on the device then this device is
not approved by the Federal Communications Commission (FCC) of the USA.
Although it is not explicitly forbidden to travel the US trading area carrying this
device, but to avoid trouble at customs clearance Fujitsu Technology Solutions
GmbH recommends not to bring this device into the US trading area.

Informace o předpisech pro tablet bez rádia
Regulatoryinformation

NOTICE:
Changes or modifications not expressly approved by Fujitsu Technology Solutions
could void this user’s authority to operate the equipment.

Notice to Users of Radios and Television
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet that is on a different circuit than the receiver.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Notice to Users of the US Telephone Network
Your Tablet PC may be supplied with an internal modem which complies with Part 68 of the
FCC rules. On this Tablet PC is a label that contains the FCC Registration Number and the
Ringer Equivalence Number (REN) for this equipment among other information. If requested,
the user must provide their telephone company with the following information:

1. The telephone number to which the Tablet PC is connected.
2. The Ringer Equivalence Number (REN) for this equipment.
3. The equipment requires a standard modular jack type USOC RJ-11C

which is FCC Part 68 compliant.
4. The FCC Registration Number.
This equipment is designed to be connected to the telephone network or premises wiring using
a standard modular jack type USOC RJ-11C which is FCC Part 68 compliant and a line cord
between the modem and the telephone network with a minimum of 26AWG.

The REN is used to determine the number of devices that you may connect to your telephone
line and still have all of those devices ring when your number is called. Too many devices
on one line may result in failure to ring in response to an incoming call. In most, but not all,
areas the sum of the RENs of all of the devices should not exceed five (5). To be certain
of the number of devices you may connect to your line, as determined by the RENs, contact
your local telephone company. If this equipment causes harm to the telephone network, your
telephone company may discontinue your service temporarily. If possible, they will notify you
in advance. If advance notice is not practical they will notify you as soon as possible. You
will also be advised of your right to file a complaint with the FCC.
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This fax modem also complies with fax branding requirements per FCC Part 68.

Your telephone company will probably ask you to disconnect this equipment from the telephone
network until the problem is corrected and you are sure that the equipment is not malfunctioning.
This equipment may not be used on coin-operated telephones provided by your telephone
company. Connection to party lines is subject to state tariffs. Contact your state’s public utility
commission, public service commission or corporation commission for more information.

This equipment includes automatic dialing capability. When programming and/or
making test calls to emergency numbers:

• Remain on the line and briefly explain to the dispatcher the reason for the call.
• Perform such activities in off-peak hours, such as early morning or late evening.
FCC rules prohibit the use of non-hearing aid compatible telephones in the
following locations or applications:

• All public or semipublic coin-operated or credit card telephones.
• Elevators, highways, tunnels (automobile, subway, railroad or pedestrian) where a

person with impaired hearing might be isolated in an emergency.
• Places where telephones are specifically installed to alert emergency authorities

such as fire, police or medical assistance personnel.
• Hospital rooms, residential health care facilities, convalescent homes and prisons.
• Hotel, motel or apartment lobbies.
• Stores where telephones are used by patrons to order merchandise.
• Public transportation terminals where telephones are used to call taxis or

to reserve lodging or rental cars.
• In hotel and motel rooms as at least ten percent of the rooms must contain hearing

aid-compatible telephones or jacks for plug-in hearing aid compatible telephones which
will be provided to hearing impaired customers on request.

DOC (Industry CANADA) Notices
DOC(INDUSTRYCANADA)NOTICES

Notice to Users of Radios and Television
This Class B digital apparatus meets all requirements of Canadian Interference-Causing Equipment
Regulations.

CET appareil numérique de la class B respecte toutes les exigence du Réglement
sur le matérial brouilleur du Canada.

Notice to Users of the Canadian Telephone Network
NOTICE:
This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation, IC, before
the registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of
Conformity indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not
imply that Industry Canada approved the equipment. Before connecting this equipment to
a telephone line the user should ensure that it is permissible to connect this equipment to
the local telecommunication facilities. The user should be aware that compliance with the
certification standards does not prevent service degradation in some situations.

Repairs to telecommunication equipment should be made by a Canadian authorized
maintenance facility. Any repairs or alterations not expressly approved by Fujitsu or
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any equipment failures may give the telecommunication company cause to request the
user to disconnect the equipment from the telephone line.

NOTICE:
The Ringer Equivalence Number (REN) for this terminal equipment is 0.0. The REN assigned
to each terminal equipment provides an indication of the maximum number of terminals
allowed to be connected to a telephone interface. The termination on an interface may
consist of any combination of devices subject only to the requirement that the sum of the
Ringer Equivalence Numbers of all the devices does not exceed five.

CAUTION:
For safety, users should ensure that the electrical ground of the power utility, the
telephone lines and the metallic water pipes are connected together. Users should NOT
attempt to make such connections themselves but should contact the appropriate electric
inspection authority or electrician. This may be particularly important in rural areas.

Avis Aux Utilisateurs Du Réseau Téléphonique Canadien
AVIS : Le présent matériel est conforme aux spécifications techniques d’Industrie Canada
applicables au matériel terminal. Cette conformité est confirmée par le numéro d’enregistrement.
Le sigle IC, placé devant le numéro d’enregistrement, signifie que l’enregistrement s’est effectué
conformément à une déclaration de conformité et indique que les spécifications techniques
d’Industrie Canada ont été respectées. Il n’implique pas qu’Industrie Canada a approuvé le matériel.

Avant de connecter cet équipement à une ligne téléphonique, l’utilisateur doit vérifier
s’il est permis de connecter cet équipement aux installations de télécommunications
locales. L’utilisateur est averti que même la conformité aux normes de certification ne
peut dans certains cas empêcher la dégradation du service.

Les réparations de l’équipement de télécommunications doivent être eVectuées par un service de
maintenance agréé au Canada. Toute réparation ou modification, qui n’est pas expressément
approuvée par Fujitsu, ou toute défaillance de l’équipement peut entraîner la compagnie de
télécommunications à exiger que l’utilisateur déconnecte l’équipement de la ligne téléphonique.

AVIS : L’indice d’équivalence de la sonnerie (IES) du présent matériel est de 0.0. L’IES
assigné à chaque dispositif terminal indique le nombre maximal de terminaux qui peuvent
être raccordés à une interface téléphonique. La terminaison d’une interface peut consister
en une combinaison quelconque de dispositifs, à la seule condition que la somme d’indices
d’équivalence de la sonnerie de tous les dispositifs n’excède pas 5.

AVERTISSEMENT :
Pour assurer la sécurité, les utilisateurs doivent vérifier que la prise de terre du service
d’électricité, les lignes télphoniques et les conduites d’eau métalliques sont connectées
ensemble. Les utilisateurs NE doivent PAS tenter d’établir ces connexions eux-mêmes,
mais doivent contacter les services d’inspection d’installations électriques appropriés
ou un électricien. Ceci peut être particulièrement important en régions rurales.

UL Notice
This unit requires an AC adapter to operate. Use only UL Listed Class 2 adapter.
The correct output rating is indicated on the AC adapter label. Refer to the illustration
below for the correct AC Adapter output polarity:
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CAUTION:
To reduce the risk of fire, use only 26AWG or larger telecommunications line cord.

For Authorized Repair Technicians Only

CAUTION:
For continued protection against risk of fire, replace only with the
same type and rating fuse.

WARNING:
Danger of explosion if Lithium (CMOS) battery is incorrectly replaced. Replace only
with the same or equivalent type recommended by the manufacturer.

Dispose of used batteries according to the manufacturer’s instruction.

Informace o předpisech FCC pro tablet s rádiem
Regulatoryinformation

Federal Communications Commission statement
This device complies with Part 15 of FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of this device.

FCC Interference Statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy. If not installed and used in accordance with
the instructions, it may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

1. Reorient or relocate the receiving antenna.
2. Increase the distance between the equipment and the receiver.
3. Connect the equipment to an outlet on a circuit different from the one the receiver is connected to.
4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Please note the following regulatory information related to the optional radio device.

FCC Radio Frequency Exposure statement
This radio device has been evaluated under FCC Bulletin OET 65C and found compliant with the
requirements as set forth in CFR 47 Sections 2.1091, 2.1093, and 15.247 (b) (4) addressing RF
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Exposure from radio frequency devices. The radiated output power of this radio device is far below
the FCC radio frequency exposure limits. Nevertheless, this device shall be used in such a manner
that the potential for human contact during normal operation is minimized. When using this device, a
certain separation distance between antenna and nearby persons must be maintained to ensure RF
exposure compliance. In order to comply with RF exposure limits established in the ANSI C95.1
standards, the distance between the antennas and the user should not be less than 20 cm (8 inches).

Regulatory Notes and Statements
Radio device, Health and Authorization for use
Radio frequency electromagnetic energy is emitted from the radio devices. The energy levels of
these emissions, however, are far much less than the electromagnetic energy emissions from
wireless devices such as mobile phones. Radio devices are safe for use by consumers because
they operate within the guidelines found in radio frequency safety standards and recommendations.

The use of the radio devices may be restricted in some situations or environments, such as:

• on board an airplane, or
• in an explosive environment, or
• in situations where the interference risk to other devices or services is

perceived or identified as harmful.
In cases in which the policy regarding use of radio devices in specific environments is not
clear (e.g., airports, hospitals, chemical/oil/gas industrial plants, private buildings), obtain
authorization to use these devices prior to operating the equipment.

Regulatory Information/Disclaimers
Installation and use of this radio device must be in strict accordance with the instructions included
in the user documentation provided with the product. Any changes or modifications made to this
device that are not expressly approved by the manufacturer may void the user’s authority to operate
the equipment. The manufacturer is not responsible for any radio or television interference caused
by unauthorized modification of this device, or the substitution or attachment of connecting cables
and equipment other than those specified by the manufacturer. It is the responsibility of the user
to correct any interference caused by such unauthorized modification, substitution or attachment.
The manufacturer and its authorized resellers or distributors will assume no liability for any damage
or violation of government regulations arising from failure to comply with these guidelines.

Export restrictions
This product or software contains encryption code which may not be exported or
transferred from the US or Canada without an approved US Department of Commerce
export license. This device complies with Part 15 of FCC Rules, as well as ICES 003 B
/ NMB 003 B. Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesirable operation.

Modifications not expressly authorized by Fujitsu Technology Solutions may
invalidate the user’s right to operate this equipment.
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